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  Hoofdstuk 1


  Are


  De stoel was hard, maar het deed deugd om er op neer te vallen, en de kroes koel bier aan zijn lippen te zetten. Het schuim van het bier raakte zijn neus, maar dat kon Are niet schelen. Laat de vrouwen maar lachen als hij zijn kroes weer neerzette. Hij had dorst. En hij verdiende het zijn dorst te lessen, na de jacht van vandaag.


  Met lange teugen dronk Are het koele kersenbier.


  Nadat hij de kroes haast loodrecht boven zijn bezwete gezicht had gehouden, om de laatste slokken te drinken, sloeg hij de zware kroes met een klap neer. De borden en het bestek, daar net neergelegd door Dina, sprongen rinkelend omhoog van de tafel. Er viel niets van tafel, maar Dina schrok zich een ongeluk. De andere jagers aan de tafel lachten om haar blozende gezicht, en haar diepe frons.


  Maar Are nam haar hand, en wilde zeggen dat het hem speet.


  Dina trok haar hand meteen terug, en haastte zich weer naar een andere tafel, waar haar naam werd geroepen. Are keek haar na. Zijn ogen gefixeerd op haar zwiepende blonde haren, die hem deden denken aan de kleur die het hooi had, nu het lag te drogen op de velden waar hij en de andere jagers daarnet langs waren gereden. Een heel intense kleur geel en goud, in het licht van de ondergaande zon.


  Are had het altijd al het makkelijkst gevonden om Dina’s schoonheid te vergelijken met die van de natuur. Niet omdat hij een dichterlijke ziel had, maar omdat de vele mooie dingen aan haar, groot en klein, telkens in hem een herinnering aan de schoonheid van bos en veld opriepen. Er was geen andere schoonheid die hij kende, waarmee hij de hare beter vergelijken kon dan die van de natuur. Dat was altijd al zo geweest. Als kind had hij haar een keer, heel oprecht, gezegd dat ze zo lekker rook als de grasvelden nadat het had geregend. En je de rode dauwbloemen rook, samen met de geur van het gras en de frisse regen.


  Het was geen vleierij geweest; dat was hoe ze toen rook.


  Maar nu schaamde Are zich enigszins om die herinnering.


  De woorden, zo leek het hem nu, waren veel te mooi en zoet.


  Er was geen haar op zijn hoofd dat er aan dacht om nu nog iets zo dichterlijk luidop te zeggen. Minst van al hier, te midden van alle drukte in de herberg, waar ze naartoe waren gekomen om de goede opbrengst van de jacht te vieren. Rufer, de man die links van Are zijn tanden in een konijnenbout zette, zou niet bijkomen van het lachen. Durek, sinds jaren Are’s best vriend, die aan zijn andere zijde zat te eten, zou minstens even luid lachen, om zulke mooie woorden. En Porko, de smid, die aan de overkant van de tafel bier zat te drinken, en net als altijd een deel van het bier in zijn baard liet lopen, gulzig als hij dronk. Hij zou die ouwe longen van hem uit zijn lijf lachen, en met zijn enorme handen op tafel slaan tot de borden en messen dansten.


  Are kreeg een krop in zijn keel terwijl hij zich dit inbeeldde.


  Als ze zo om zijn woorden zouden lachen, zou hij hen wel eens laten zien wat hij daarvan dacht. De jacht had hem niet zo vermoeid dat hij niet meer in staat was een neus te breken, of ribben te kneuzen. Maar evengoed, dat zou hem niet helpen zich minder te schamen.


  En wie weet... wie weet zou Dina om zijn woorden lachen.


  Nerveus bij die gedachte alleen al, nam Are zijn kroes vast.


  Zette ze aan zijn lippen en herinnerde zich dan dat die leeg was.


  Wat uit zijn doen, smakte Are de lege kroes op tafel. Zijn ogen volgden nog steeds Dina, die zich door de herberg haastte. Weer naar de toog toe, met haar armen vol lege bierkroezen. Behendig draaiend, met de schichtige snelheid van een ree, bewoog ze zich tussen de tafels. Haar armen trillend onder het gewicht van de vele kroezen. Ze struikelde, en viel bijna. Are stond op het punt recht te staan, en zich naar haar toe te haasten, maar Dina stapte alweer verder.


  Gehaast; als ze hier werkte dan was ze altijd gehaast.


  Op dit uur was er veel werk in de herberg. Aan één kant zaten de boeren te drinken en te dobbelen. Een aantal handelaars zat nogal luidruchtig te discussiëren over het een of ander, aan de grote tafel naast de open haard. Are herkende heel wat van de jongemannen die daar in de herberg zaten te drinken. En hij wist dat zowat elke vrijgezelle dame in het dorp op dit uur in de herberg te vinden was.


  Urukel de herbergier deed uitstekende zaken.


  Are gunde hem dat niet, wan Urukel was een slavendrijver, die zijn diensters amper een moment rust gunde. Telkens hij Dina met haar armen vol bierkroezen doorheen de drukke gelagkamer zag haasten, zag struikelen, of zich aan de hoek van een tafel stoten, vloekte Are in stilte op Urukel. Het wordt tijd, dacht Are, dat ik hem duidelijk maak dat hij Dina niet mag afbeulen zoals hij zijn paarden afbeult.


  Dina nam vuile borden van een tafel, en haastte zich weer weg.


  “Weer aan het loeren naar wild dat je niet kan schieten, Are?”


  “Kop dicht, Durek.” zei Are, zonder zijn blik af te wenden.


  “Je bent te lelijk; en er zit teveel zaagsel in je kop.”


  Are draaide zich vliegensvlug om en gaf Durek een harde dreun tegen zijn arm. De jongeman lachte hierom maar Are zag hem heel even zijn gezicht vertrekken in een grimas. Onder die scheve lach van hem verbeet hij de pijn. Goed zo, dacht Are. Hij had er geen zin in om nog eens verteld te worden waarom Dina niet naar hem omkeek.


  “In haar ogen ben je zoals een hond; een mormel.” zei Durek.


  “Niet moeilijk; hij heeft een hondengezicht.” zei Porko de smid.


  “Hou je muil, Porko, of ik timmer hem dicht.” zei Are.


  “Grote woorden voor een ebero.” zei Porko de smid. “Probeer het maar een keer zonder hulp van dat amani meisje van je. Ik timmer zo hard op je smoel dat niet alleen Dina van je wegrent. Er zal geen vrouw in heel het land meer zijn die nog naar je gezicht wil kijken. Zelfs niet dat lelijke wijf van de dokter; en die zou haar benen spreiden voor een bronstig everzwijn, als het haar uitkomt. Ha, geloof je me niet? Denk je dat ik het niet meen, rotzak? Kom maar mee dan!”


  Are stond recht, en gaf een harde duw tegen de tafel.


  Die smakte zo hard tegen de buik van Porko, dat die het stuk konijnenvlees in zijn mond over tafel spuwde. Are duwde zijn stoel aan de kant, en Durek, naast hem, stond ook snel recht. Porko vloekte en tierde terwijl hij rechtstond, en er vloog nog meer half opgegeten konijn uit zijn mond.


  Met zijn enorme voet gaf hij een trap tegen de tafel.


  Porko had spieren als van een stier, en als hij kwaad was, boog hij zelfs de stalen buizen uit zijn smidse in kronkels. Toen hij briesend van woede tegen de tafel trapte, schoof die dan ook met zo’n kracht naar voren, dat al wie niet snel genoeg weg was, met een smak tegen de grond werd geslingerd. Ook Durek was te laat, en viel. Maar Are sprong behendig de lucht in, en landde bovenop de tafel.


  Hij trapte tegen een lege bierkroes.


  En die smakte tegen het gezicht van Porko.


  Een tiental mannen kwam tussenbeide. Enkele grepen Are vast en zeiden hem om te kalmeren. Anderen probeerden zonder veel succes om Porko in bedwang te houden.


  “Kom op dan, snertjong!” brulde de smid.


  “Klaar oude man; kom maar mee naar buiten.” zei Are.


  “Geen Ictiluni nonsens; je amani bemoeit zich er niet mee!”


  Porko de smid had die woorden nauwelijks uitgesproken of een tengere jonge vrouw verscheen van tussen enkele omstaanders. Mooi was ze niet, maar ze had een vastberaden blik in haar ogen. Ze hief haar rechterhand en begon met zwierige gebaren in de lucht te tekenen. Voordat ze haar teken kon afmaken, legde Are echter zijn hand op haar arm.


  “Nee Isi, ik laat hem zo wel zien wie de baas is.”


  “Waarom?” vroeg Isi. “Je bent ebero; hij weet wat dat betekent.”


  “Nee.” zei Are, en hij duwde zacht haar hand naar beneden.


  “Ik heb geen licht nodig, om dat oude paard te geselen.”


  “Kom maar op dan, snotneus!” brulde de smid.


  “Buiten, voor de herberg.” zei Durek.


  “Prima voor mij.” zei Are.


  De smid baande zich een weg naar voren, tafels en stoelen aan de kant trappend. Aan de andere kant van de herberg was het gevloek van Urukel de herbergier te horen. Maar niemand besteedde aandacht aan zijn gemopper om de schade die werd veroorzaakt. Durek sloeg zijn vriend Are vrolijk op de schouder, en ging met hem de herberg uit. Isi volgde de twee jongemannen op de voet, en er straalde nu een zachte gloed van gelig licht om haar lichaam heen.


  De andere gasten in de herberg repten zich achter Are en Porko aan naar buiten om het gevecht te zien. Sommige van hen namen hun kroes bier en een bord vol eten met zich mee. Anderen namen snel een stuk vlees van hun bord, en drumden dan tussen de tafels door.


  “Wie neemt de weddenschappen aan?” riep een handelaar.


  Enkel Dina haastte zich niet achter de anderen aan.


  Maar stond hoofdschuddend toe te kijken.


  


  Hoofdstuk 2


  Dina


  Plots werd het een stuk stiller in de herberg. Dat voelde vreemd, na die drukte een moment eerder. Het knetterende haardvuur was zelfs te horen boven de geluiden die van buiten kwamen.


  “Dina, zet die stoelen weer recht!” zei Urukel de herbergier.


  “Ja Urukel; eerst even naar mijn oma kijken.” zei Dina.


  “Niks van, zet eerst die stoelen recht.” zei Urukel.


  Maar toen hij een moment later naar de keuken verdween, ging Dina naar haar oma toe, die op een oude houten stoel in een stille hoek van de gelachkamer zat. De oude oma zat naast het haardvuur, en het was vooral voor haar dat Urukel het vuur aanstak. De andere gasten in de herberg zouden niet klagen als het vuur uitbleef, op een zachte avond zoals deze. Maar Minke, de oude oma van Dina, had het altijd koud. Ze zat zelfs nu te rillen, ondanks dat ze vlakbij het vuur zat en er een deken van goede schapenwol over haar benen lag.


  Dina knielde voor de stoel van haar oude oma.


  En stopte het wollen deken steviger vast om haar schoot.


  “Oma.” zei ze zacht. “Oma, ben je niet te veel geschrokken?”


  “Dina, ben jij dat?” vroeg de oude vrouw.


  Dina keek naar de half gesloten ogen van haar oma, en er ging een pijnscheut door haar hart. Het was al jaren geleden dat ze nog ver van zich af kon zien, maar de afgelopen winter had ze nog wel de mensen kunnen zien die vlak voor haar zaten.


  “Ja oma, ik ben het.” zei Dina zacht.


  Dan keek ze over haar schouder.


  Urukel was nog niet teruggekeerd van de kelder.


  Dina hief haar hand voor zich, en tekende snel in de lucht.


  “Sjilai.” fluisterde ze, en er flitste een groen licht rondom haar.


  Dina nam de oude, door reuma gekromde handen van haar oma in de hare, en sloot haar ogen. Ze voelde het helder groene Sjilai licht door haar lichaam stromen, verfrissend en opwekkend. Ze stuurde het naar haar eigen handen, en liet het dan in de oude handen van haar oma overlopen. Even voelde Dina haar oma verkrampen alsof ze heel erg schrok, dus minderde ze snel de hoeveelheid licht die ze naar de oude vrouw toe liet stromen.


  “Sorry oma, ik wilde je geen pijn doen.”


  Maar de oude vrouw slaakte nu een opgeluchte zucht.


  Dina opende haar ogen, en ze zag haar oma glimlachen.


  “Oh wat is het een mooie lentedag.” zei haar oma vrolijk.


  “Oh Dina, kijk eens hoe groen het gras eruit ziet.” kirde ze.


  Dan sprak ze met een kordatere stem, maar nog steeds vrolijk.


  “Een ideale dag om de was te laten drogen.” zei ze. “Voel eens die warme zon; het lijkt wel zomer. En de wind staat goed. Dina, haal snel de was, en hang hem te drogen. Dan wied ik intussen het onkruid tussen de tomatenplanten uit. Ruik je ze? De tomaten? Zie eens hoe dik ze daar hangen; ze zullen goed rijpen in zo’n warme zon als deze.”


  “Ja oma, ik zal de was halen.” zei Dina.


  Het kostte haar moeite om die woorden te spreken, want ze had een krop in haar keel gekregen. Haar oma was niet gek. Het was het Sjilai licht, dat haar de sensaties van een warme lentedag gaf, die haar oude, vermoeide geest vervlocht met herinneringen aan net zulke mooie en heerlijk lentedagen uit een ver verleden.


  Dina herinnerde zich veel van die fijne dagen.


  Ze had haar hele jeugd bij haar oma doorgebracht.


  “Het is echt heerlijk warm vandaag.” zei haar oude oma.


  Haar lichaam rilde nog steeds een beetje, maar Dina wist dat haar oma daar nu niets van merkte, en dat was goed zo. Het had geen zin dat ze besefte dat ze heel de avond lang op een stoel zat, wachtend tot haar kleindochter klaar was met werken en ze deze luidruchtige, en naar bier en zweet stinkende herberg weer kon verlaten.


  “Wat? Staan die stoelen nu nog niet recht?”


  Dina keek over haar schouder en zag Urukel staan.


  “Hebben we bezoek, Dina?” vroeg haar oude oma vrolijk.


  “Ja oma, ik moet even naar hem toe, dan hang ik de was op.”


  “Goed meisje; als je me nodig hebt, ik zit in de moestuin hoor.”


  Dina stapte snel door de gelagkamer, proberend om de smerige plasjes bier en vuiligheid op de grond te vermijden. Maar meteen nadat ze de eerste stoel had rechtgezet, hoorde ze buiten gejuich. Ze keek om, maar kon niets zien door het raam. Er stonden te veel mensen voor en hun ruggen blokkeerden het zicht.


  “Dina! Kom hier!” riep Urukel.


  “Ik ben ermee bezig; het is dadelijk klaar.” zei Dina.


  “Kom hier zei ik.” snauwde de herbergier.


  Dina zette de stoel die ze in haar handen hield met een smak op de grond, en ging naar Urukel toe. Die kwam haar tegemoet vanaf de toog, met een buidel munten in zijn hand. Hij nam haar hand, trok die naar zich toe, en legde er drie zilveren munten in.


  “Ga die inzetten op de smid; maar alleens als Isi niet helpt.”


  “Ga zelf je weddenschappen plaatsen.” zei Dina.


  “Wil je ander werk zoeken?”


  “Nee.” zei Dina.


  “Doe dan wat ik zeg.”


  “Let jij dan even op oma.”


  “Denk je soms dat ze gaat weglopen?” sneerde Urukel.


  Dina zei niets meer, en ging met de munten in haar hand naar de deur toe. Urukel riep haar na dat ze zich moest haasten. Want aan het roepen te horen, stond het gevecht op het punt te beginnen.


  Bij de deur gekomen, wierp Dina een laatste blik op haar oma.


  Dan ging ze naar buiten om Urukel’s weddenschap te plaatsen.


  


  Hoofdstuk 3


  Are


  Indien Are en Porko ruzie hadden gemaakt aan de rand van het bos, terwijl er niemand anders in de buurt was, dan had Are zich zonder een woord op de breedgeschouderde man gestort. Maar nu waren er toeschouwers, en die moesten voldoende tijd krijgen om hun weddenschappen te plaatsen.


  De weddenschappen waren half het plezier voor de meesten.


  Het gevecht, en diegenen die het voerden, zouden geen respect of begrip krijgen, als ze zomaar op elkaar begonnen te slaan. Het moest met het nodige vertoon gebeuren. Dit was vertier; iets om een anders banale avond op te vrolijken. Are wist dit, want hij had al zijn redelijke deel van meningsverschillen uitgevochten, en meer dan één belediging vereffend met bloed en gebroken botten.


  Are wist dat hij zich moest beheersen; het publiek tijd geven.


  Maar het kostte hem meer moeite dan anders, en hij stapte met snelle, nerveuze passen over het platgetrapte gras voor de herberg. De zon was al een tijdje onder, en het licht van de maan was niet voldoende om het gevecht goed te kunnen zien. Er werden toortsen ontstoken, die naar het midden van de kring toeschouwers werden doorgegeven. Naarmate iedereen een plaats vond vanwaar hij wilde toekijken, werd de kring alsmaar ordentelijker en kleiner. Totdat er een cirkelvormige open ruimte van een zestal meter doorsnee overbleef, waarin het gevecht zou plaatsvinden.


  De cirkel was zich nu nog aan het sluiten.


  Enkele meisjes haastten zich langs Are heen, en renden naar een kar die even verderop was gestopt. Are keek hen na, en zag dat ze op de kar kropen, om vandaar toe te kijken. Een van de meisjes zwaaide naar hem, en wenste hem veel geluk. Haar stem was zo vrolijk dat het haar bijna als een klein meisje deed klinken, ook al was ze twintig. Net zoals haar vriendinnen, kon ze niet wachten tot het begon.


  “Ik breek die dikke neus van hem, beloofd!” zei Are.


  “Slacht hem zoals een everzwijn.” riep het meisje.


  “Zal ik doen; kijk maar toe.”


  Porko de smid stapte net zoals Are rond in de cirkel te midden van de toeschouwers, die de kring steeds nauwer sloter. Are zag dat Biram, de oudste zoon van de smid, zijn vader had vervoegd. De twee waren samen aan het praten en Are zag dat ze hem af en toe in de gaten hielden. Biram was een beste vent. Vocht zelden zelf, maar had ogen in zijn kop en vergat niet om ermee te kijken. Are wist dat Biram erbij was, toen hij een week tevoren die twee broers van de apotheker een verdiend pak slaag had gegeven.


  Biram had gezien hoe hij vocht.


  Waarschijnlijk vertelde hij Porko daar nu over.


  Naarmate de cirkel kleiner werd, en de brandende fakkels naar voren werden doorgegeven, werd het lichter in de open ruimte. Are keek om zich heen, onderwijl nerveus en ongeduldig verder stappend. Steeds in het rond. Langs de rijen mensen die zich rondom hen verzamelden. Ook Porko en zijn zoon stapten de cirkel rond, zodat Are niet te dichtbij kwam. Are liet zijn blik nu niet meer van zijn tegenstander afdwalen, en Porko deed hetzelfde.


  “Are; ik ban klaar als je me nodig hebt.” klonk het.


  Heel even wierp Are een blik over zijn schouder, en hij zag voor de donkere voorgevel van de herberg Isi staan. Ze had geen fakkel maar ze straalde met een zacht oranje licht. Had ze dan toch stiekem een teken gemaakt? Are voelde een steek van ergernis. Had hij niet gezegd dat hij haar hulp niet nodig had. Wat voor zin had het om de smid, een gewone mens, te bevechten als ebero. Met de kracht van Isi’s licht in zijn lichaam, zou hij Porko in stukken breken. Daar lag geen eer in; dat was zoals een kuiken plattrappen.


  “Hou je erbuiten.” waarschuwde hij Isi.


  “Dat doe ik; totdat het nodig is.” antwoordde ze.


  “Durek; geef haar desnoods een tik op het hoofd.” zei Are.


  Durek was de enige die vlak naast Isi stond; haar licht maakte de andere toeschouwers, allen mensen, te nerveus. Ook al zou het hen geen kwaad doen, zo zacht als het nu scheen. Ze kwamen liever niet te dicht bij haar. Enkel Durek, zelf een ebero, die al vaak genoeg zelf licht van Isi had gekregen, bleef vlak naast haar staan. Een toorts in de hand, en in zijn andere hand een buidel met muntstukken.


  “Komt voor elkaar.” zei Durek.


  “Riskeer het eens; en je zal zien wat er gebeurt.” zei Isi.


  De cirkel had zich nu volledig gesloten, en alle toortsen werden gedragen door mensen die op de eerste rij stonden. Daardoor was het buiten deze kleine arena heel donker, want het was een donkere nacht zonder maan en met slechts weinig sterren zichtbaar. Er stonden nu een veertigtal mensen rondom Are en Porko. En zo te zien kwamen er nog meer toeschouwers toe vanuit de straten rondom de herberg.


  De herberg torende als een donkere schaduw boven hen uit.


  De ramen op de bovenverdieping waren geopend, en de gasten die al op hun kamer waren, leunden naar buiten om toe te kijken. Een ruwe mannenstem riep boven het rumoer uit. Are herkende de stem meteen; dat was Jurich, de klokkenmaker en schrijnwerker.


  Die hield de helft van alle weddenschappen in het dorp bij.


  “Iedereen klaar met inzetten? Eenmaal? Tweemaal?” riep hij.


  “Wacht, Urukel plaatst drie zilver op de smid.” klonk het.


  Ook die stem herkende Are meteen, en hij keek om.


  Achter de muur van licht in het midden van de cirkel, zag hij de vage vorm van een jonge vrouw. Ze baande zich een weg tussen de omstaanders, en sprak dan met een lange, magere man. Are zag dat ze munten in zijn hand uittelde, en kreeg het plots ontzettend warm. Die weddenschap van de herbergier kon hem niets schelen. Maar als Dina de weddenschap plaatste, dan zou ze blijven toekijken ook. Het was nog nooit eerder gebeurd, dat Dina hem zou zien vechten.


  “Ik ga al je botten breken.” zei Porko de smid.


  Hij had zijn vest uitgetrokken, en zijn gespierde bovenlijf zag er in het flikkerende licht van de toortsen uit als dat van een reus. Porko was zeker twee hoofden groter dan Are, en had armen die driemaal zo dik waren als de zijne. De smid sloeg zijn vuisten tegen elkaar, rolde zijn gespierde schouders naar achteren, en bleef dan staan.


  Are bleef ook staan.


  “Kom maar op, oude man.” zei hij.


  


  Hoofdstuk 4


  Dina


  Het was erg onaangenaam om tussen al deze mensen te staan. Opgezweept omwille van het gevecht. Dicht tegen elkaar aan drummend, alsof ze de cirkel zo dicht mogelijk gesloten wilden houden. Het lijkt haast wel, dacht Dina, alsof ze willen voorkomen dat een van beide mannen het gevecht zou ontvluchten, en hen zo het vertier van het gevecht ontnemen.


  Met al die mensen buiten, rook het hier net zoals in de herberg naar bier en zweet. Enkel de prikkende geur van de brandende fakkels overstemde die nog net. Een man naast Dina hield zijn fakkel zo dicht bij haar, tegen haar aan drukkend met zijn schouder, dat Dina bang was dat het vuur haar haren of kleed in brand zou steken. Maar ze kon niet verder bij de man wegstappen. Aan de andere kant stond Isi. Aangezien ze zelf amani was, kon Dina het licht dat omheen de jonge vrouw straalde zonder problemen verdragen. Maar Isi’s licht was een soort licht waar Dina niet van hield.


  Isi en zij spraken zelden met elkaar, ook al waren ze beide amani.


  Het was ooit anders, maar dat was lang geleden.


  Met rechts van zich de brandende, rokende fakkel, en links van zich Isi, stralend met het oranje licht van het Lasji teken, zag Dina geen andere mogelijkheid dan achteruit te stappen. Ze wist wel dat Urukel zou verwachten dat ze bleef om de uitslag te zien; maar ze kon na afloop even naar buiten komen en het aan iemand vragen.


  “Vooruit, sla hem dood!” klonk het vlak naast haar oor.


  Dina keek, en zag Are en Porko om elkaar heen cirkelen.


  Het gevecht kon nu elk moment beginnen.


  Dina draaide zich om en wilde weer naar de herberg gaan, maar ze stootte meteen op een grote man. Die had geen oog voor haar, en ze kon niet om hem heen. Verbijsterd om hoe opgewonden de man stond te roepen, draaide Dina zich weer om. Het meest van al bezorgd om het vuur van die fakkel rechts van haar, ging ze dan toch maar dichter bij Isi staan, het licht was tenminste niet gevaarlijk voor haar.


  De amani vrouw keek Dina een moment aan.


  Neerbuigend; nee, eerder hatelijk.


  Dina zag het, en begreep niet waarom.


  Een rauwe kreet deed hen beide omkijken.


  Porko de smid kwam met grote stappen naar voren, en zwaaide zijn vuist naar Are. Die was stukken kleiner dan hem, en Dina was zeker dat een voltreffer van de enorme vuisten van de smid, Are buiten bewustzijn zou slaan. Als de slag zijn schedel al niet brak.


  Maar Are dook onder de vuistslag door.


  Hij was snel; ontzettend snel.


  Snel zoals enkel een ebero kon zijn.


  Porko zwaaide zijn andere vuist.


  Weer dook Are op tijd weg.


  Een gewone man, een mens, daar was Dina zeker van, had die tweede vuistslag niet kunnen ontwijken. Dat dachten de omstaanders ook en bewonderende kreten en beschuldigingen wisselden elkaar met veel rumoer af. Enkele mensen riepen dat Are valsspeelde; dat Isi hem licht stuurde, waardoor hij sneller dan normaal kon wegduiken.


  De man met de fakkel stootte Dina aan.


  “Speelt hij vals?” vroeg hij haar.


  “Nee.” zei Dina, en ze schudde haar hoofd.


  “Hee, Dina zegt dat hij geen licht krijgt!” riep de man.


  Iedereen in dit dorp wist dat Dina een amani was; en hoewel er niet veel mensen waren die Isi op haar woord geloofden, was het voor de meeste mensen een uitgemaakte zaak dat Dina te betrouwen was. Dus verstomden de beschuldigingen, of ze gingen over in aanmoedigingen voor een van beide strijders.


  Are dook voor de derde maal onder een vuistslag door.


  Maar dit keer liet hij het daar niet bij.


  Snel als een kat haalde hij uit.


  Zijn vuist trof de smid hard in zijn buik.


  Zo hard, dat de man een halve meter van de grond opsteeg.


  Om dan weer met een klap op zijn voeten te landen, zij het nu voorover gebogen, zijn armen voor zijn buik geslagen. Dina was erg van die slag geschrokken. Ze was zeker dat Are geen licht kreeg van Isi en verbaasde zich over de kracht van die slag. Het leek haar dat als Are zonder hulp van een amani zo hard kon slaan, hij wel heel sterk moest zijn. Maar misschien was dat niet zo, dacht ze. Zij wist tenslotte niet veel van dit soort zaken af.


  Ze had nog maar zelden een ebero zien vechten.


  En de laatste keer, waren zij en Are nog maar kinderen.


  Die harde slag ten spijt, was Porko de smid niet verslagen.


  Hij braakte zijn avondeten uit, veegde dan met een snel gebaar het braaksel van zijn mond en uit zijn baard, en sprong naar voren. Een rauwe kreet slakend, die Dina deed huiveren. Ze was nooit dol geweest op de smid, omdat het zo’n ruwe en norse man leek. Maar ze was nooit eerder bang van hem geweest. Hem zo zien slaan naar Are, die anders zo vaak in zijn smidse kwam om pijlen te kopen. En hem zo horen brullen als een woest beest, deed haar huiveren. Wat bezielde die mannen in hemelsnaam om zo tekeer te gaan?


  Wat was de reden dat ze vochten?


  Wist iemand dat eigenlijk wel?


  “Ruk z’n kop eraf, Porko!” brulde Anna, de bakker van het dorp.


  “Sla hem nog eens zo, nu tussen zijn benen, Are.” riep Durek.


  Dina keek even naar hem om, verbaasd om die woorden.


  Dat was niet hoe een beste vriend zich hoorde te gedragen.


  Dat vond Dina tenminste. In zijn plaats, dacht ze, had ze haar best gedaan om Are te kalmeren. Op andere gedachten te brengen. Durek kon niet weten dat dit goed zou aflopen voor zijn vriend. En toch stond hij daar te lachen, en aanmoedigingen te brullen. En Dina meende dat hij nu al voor de tweede keer even haar richting uit keek.


  Waarom deed hij dat?


  Omdat zij niet zo mee schreeuwde met de rest?


  Een vreemd voorgevoel bekroop Dina, maar ze had geen idee wat ze daarmee aan moest. Durek en zij waren geen vrienden; het moest al een jaar of langer geleden zijn dat ze echt met elkaar gepraat hadden. Behalve dan wanneer hij eten of bier bestelde. En wanneer ze dan toch spraken, in de herberg, was hij beleefd tegen haar.


  Er was geen reden om bang van hem te zijn.


  En toch voelde Dina zich niet op haar gemak.


  Kwam het omdat hij Are aanmoedigde te vechten?


  “Ja! Ja! Sla z’n neus door z’n kop!” brulde een man.


  Dina keek weer om naar het gevecht.


  Ze zag Porko de smid achteruit strompelen.


  Een hand over zijn neus houdend;


  Er hing heel wat bloed op zijn mond en kin.


  “Ik zei toch dat ik z’n neus zou breken!” zei Are.


  En hij draaide zich om, naar de meisjes die op de wagen zaten.


  Dina’s hart sloeg een tel over, toen ze zag dat Porko de smid zijn armen om Are’s nek sloeg. De smid deed dit met zoveel geweld dat Dina dacht dat hij Are’s nek zou breken. Zonder daar een moment bij na te denken, stuurde Dina een golf van groen Sjilai licht naar Are. Die trok aan de armen van de smid, en een moment later was hij vrij.


  Dina was ontzet door wat ze net had gedaan.


  Angstig keek ze om zich heen.


  Maar niemand van de omstaanders keek haar aan.


  Niemand leek te hebben gemerkt wat ze net had gedaan.


  Of toch wel; toen Dina haar hoofd naar Isi draaide, staarde die met onverholen haat in Dina’s ogen. Zo intens, dat Dina een stap bij de vrouw vandaan zette, bang dat die haar zou aanvallen. Dan zag ze dat er tranen in Isi’s ogen blonken. Maar voor Dina iets kon zeggen, wendde Isi haar blik weer af, en richtte die weer op het gevecht.


  Durek keek Dina aan en knikte kort.


  Knap gedaan, meende Dina dat hij bedoelde.


  Natuurlijk hebben zij wel door wat ik deed, dacht Dina.


  Het was dwaas om te denken dat de andere Ictiluni die toekeken niet zouden zien wat ze deed. Oh natuurlijk is ze kwaad, dacht Dina. Isi is zijn amani. Ze wilde Are vast zelf helpen. Maar dat leek Dina niet echt een reden om zo kwaad te zijn. Tenslotte, ze had alleen maar willen voorkomen dat de smid Are’s nek zou breken.


  “Jaaa, sla hem neer!” brulden enkele omstaanders.


  Are had de smid een flinke opdoffer verkocht.


  En sprong naar voren om nog een vuistslag uit te delen.


  Porko ving de slag op met zijn gespierde onderarm, tot enorme ontsteltenis van de omstaanders. Wat een krachttoer! Voor Are opnieuw kon aanvallen, verkocht Porko hem een geweldige dreun tegen zijn hoofd. De klap klonk zo hard dat Dina haar adem inhield.


  Are duizelde zichtbaar, maar was niet uitgeteld.


  Porko zwaaide zijn vuist voor de genadeslag, maar Are dook.


  Plots voelde Dina een golf van kracht naast zich, en ze keek om.


  Het licht rondom Isi scheen een moment helderder, en Dina zag een golf van het licht naar Are toe stromen. Krachtig en snel. Zo snel dat toen Are onder de slag van de smid dook, en zelf aanviel, het licht hem nog op tijd bereikte om zijn aanval kracht bij te zetten. Are’s vuist trof Porko de smid recht op zijn mond, en de man vloog achteruit.


  Meer dan drie meter ver, tot vlak voor Dina’s voeten.


  Bewusteloos; met zijn gezicht helemaal onder het bloed.


  En een openhangende mond, vol gebroken tanden.


  Dina wierp een blik op de man, en zette het op een rennen. Ze baande zich een weg tussen de drummende, verontwaardigd roepende toeschouwers, en vluchtte de herberg binnen. Ze zag niet dat Are als versteend naar zijn tegenstander stond te kijken.


  En dat Isi naast Porko de smid op de grond spuwde.


  


  Hoofdstuk 5


  Are


  De eerste stralen van de ochtendzon schenen al boven de bomen uit, en de velden rondom het dorp kleurden warm geel, daar waar de schaduwen van de nacht reeds verdreven waren. Kleine vogels hopten van de struiken aan de ene kant van de weg, naar die aan de andere kant. Schichtig en snel, alsof ze goed en wel wisten dat er een jager over het pad kwam aanstappen.


  Are snoof de frisse ochtendlucht op, en glimlachte.


  Er was weinig dat hem zo verkwikte als een wandeling door bos en veld, vroeg op de ochtend, na een goede jacht. In de tas die over zijn schouder hing te bungelen, heen en weer botsend op het energieke tempo van zijn passen, zaten drie hazen en twee hermelijnen. Uit de strikken die hij diep in de bossen ten noorden van het dorp had gezet.


  Die bossen behoorden niet tot het jachtgebied van dit dorp.


  Zo ver naar het noorden hoorden de bossen bij de stad Kir.


  Maar zolang niemand van de stadswachters hem betrapte, was er niets aan de hand. En zelfs als ze hem betrapten, dan moesten ze hem eerst nog te pakken zien te krijgen. Are lachte even luidop bij het idee. Geen van die sukkels zou hem ooit te pakken krijgen. Niet tenzij ze te paard waren als ze achter hem aan zaten; maar in die diepe bossen viel het niet mee om te paard een achtervolging in te zetten.


  Een groot, bruin konijn sprong in de greppel toen Are naderde.


  Maar hij hoefde zich niet al te goed te verstoppen, want Are had amper aandacht voor hem. Op een andere dag zou hij zo’n mooie buit als dat konijn niet links hebben laten liggen. Tenslotte hing zijn boog over zijn schouder, en dat konijn zou een goede prijs opbrengen. Maar deze ochtend was Are in beslag genomen door andere gedachten.


  Het voorval van de vorige avond speelde door zijn hoofd.


  Porko was geen vriend, maar Are had niets tegen de man.


  Hij verdiende niet zo toegetakeld te zijn als hij nu was; helemaal niet. Tenslotte was het een harde werker, en het feit dat hij nu op zijn bed zou liggen in plaats van in zijn smidse staan. Dat zou het dorp best wel wat problemen opleveren, wist Are. Om te beginnen hijzelf, want het was Porko die zijn ijzeren vallen herstelde als die stuk waren. En Are had net nu een van zulke vallen in zijn tas zitten.


  Misschien kon Porko’s zoon hem herstellen.


  Maar Are betwijfelde dat de jongeman het zou willen doen.


  Iedereen in het dorp wist dat Are sterk was aangezien hij een ebero was; maar ze wisten ook dat hij niet zó sterk was, tenzij hij licht kreeg. Die laatste slag, die Porko drie meter door de lucht slingerde en zowat elke tand in zijn mond brak. Geen hond die eraan twijfelde dat Are licht ontvangen had, en dus de strijd op oneerlijke wijze had gewonnen. Niet enkel dat; ze dachten vast ook dat hij bedoeld had om Porko te verwonden. En dat zou hem niet in dank worden afgenomen, besefte Are maar al te goed.


  Een robbertje vechten hoorde er nu eenmaal bij.


  Maar een dorpsgenoot met opzet verwonden.


  “Vervloekte Isi.” mompelde Are.


  Hij had haar uitdrukkelijk verboden om hem licht te sturen. En dan had ze het nog op zo’n manier gedaan dat hij de kans niet had gehad om het licht te controleren. Het had hem compleet verrast, en instinctief had hij het bij die laatste slag gebruikt. Dat verdomde licht van Isi ook. Het was sowieso geen makkelijk licht om te controleren, dat oranje Lasji licht. Isi beweerde dat dit het enige teken was dat ze goed kon. Are wilde dat ze eens een ander teken leerde. Een dat minder ruw en explosief was. Ongetwijfeld zou het hem goed van pas komen als hij ooit werd opgeroepen om soldaat te worden, maar hier in dit kleine dorp zou een minder gewelddadig licht het leven makkelijker maken, zonder twijfel.


  De zon steeg nu boven de bossen in het oosten uit.


  In de hoge appelbomen die hier langs de weg stonden, zongen hele zangkoren van vogels naast en door elkaar, waardoor tussen het ritselen van de bladeren een chaotische maar mooie kakafonie van ochtendliederen klonk. De boer aan wie deze velden toebehoorden, kwam aangereden met zijn kar. Het zwarte paard dat was voorgespannen, stapte erg gemoedelijk over het zandpad. Alsof er helemaal geen haast bij was. Are klom bovenop het houten hekwerk dat naast de weg stond, om de kar door te laten.


  “Let op dat ’t niet breekt, dat hek is net gemaakt.” zei de boer.


  “Ik brak nog nooit een hek door er op te klimmen.” zei Are.


  Hij dacht dat de boer een grapje maakte, maar toen hij de norse blik van de man zag, begreep Are van niet. Of deze man er de vorige avond bij was geweest, tijdens het gevecht, kon Are niet zeggen. Maar zo te zien had hij op zijn minst het verhaal gehoord.


  Waarschijnlijk had iedereen het intussen wel gehoord.


  Om het ruziën en de beschuldigingen na het gevecht te ontlopen had Are meteen na het gevecht zijn jachtspullen uit de herberg genomen, en was vertrokken. Er zou gedoe zijn over de weddenschappen, nu er was valsgespeeld. Er zouden harde woorden vallen, wist Are. Dus was hij vertrokken, om niet in nog een ruzie verwikkeld te raken. Laat staan opnieuw met iemand te moeten vechten om zijn eer te verdedigen, als iemand hem beledigde of van opzettelijk valsspelen beschuldigde.


  Het was Isi’s schuld; niet de zijne.


  Iemand horen beweren dat hij op voorhand besloten had vals te spelen. Are dacht niet dat hij zo’n beschuldiging zou kunnen laten passeren. Nee, waarschijnlijk niet. En indien het een man was die hem beschuldigde, en hij sprak luid. Are betwijfelde of hij in dat geval zichzelf zou kunnen beheersen, en de man niet met een vuistslag zijn ongelijk duidelijk zou maken.


  “En dat zou alles natuurlijk alleen maar erger maken.”


  Are mocht dan wel niet de slimste van het dorp zijn.


  Maar hij wist wanneer het beter was om weg te gaan, zodat hij niet riskeerde om een probleem erger te maken. Het had hem al meer dan eens behoed voor moeilijkheden om een lange nacht, of zelfs enkele dagen, in zijn eentje door de bossen te zwerven en te jagen.


  “Och, morgen zijn ze het allemaal alweer vergeten.” zei Are.


  “Porko was nooit een mooie jongen, en ik denk niet dat ik die smoel van hem al te erg heb toegetakeld. Zoveel lelijker zal hij niet zijn geworden, na gisteren. En hij heeft dat vals gebit gemaakt voor die oude vent uit de stad. Hij zal er ook wel gauw een voor zichzelf hebben. Daar eet hij vast beter mee dan met die rottende tanden.”


  Are zei dit luidop, als om zichzelf te overtuigen.


  En dat werkte maar ten dele.


  Tegen de tijd dat hij de eerste houten huizen aan de rand van het dorp bereikte, was het al voorbij negen uur. Are had de grote klok van het dorp al horen luiden voor hij het dorp bereikte. Daarna had hij nog een kwartier gestapt. Het was al redelijk laat. Dat betekende dat er nu al heel wat mensen op de been waren. Are groette de bakker, die met zijn brood op die gammele houten kar van hem door de straat sjokte. De man knikte ten antwoord, maar zei geen woord.


  De meeste andere mensen reageerden op dezelfde manier.


  Niet echt onbeleefd, maar minder vriendelijk dan gewoonlijk.


  Slechts één iemand kwam enthousiast naar Are toe gerend.


  Toen Are bij de apotheker kwam, hing Isi, die samen met haar moeder op de verdieping boven de apotheker woonde, voorover uit het raam. Ze was bezig haar lange haren te borstelen, en ze droeg nog steeds haar nachtkleed. Isi was nooit een vroege vogel geweest, en dit was voor haar al een betrekkelijk vroeg uur om wakker te zijn. Zodra ze Are door de straat zag komen, zwaaide ze naar hem, haarborstel in de hand. En dan verdween ze in haar kamer.


  Tien tellen later kwam ze door de apotheek naar buiten.


  Puffend en hijgend omdat ze zich zo had gehaast.


  Are wilde haar nu liever niet zien, en knikte enkel kort.


  “Are, ik zag je net door de straat komen.” zei Isi opgewekt.


  “Ben je zeker dat je niet op mij stond te wachten?”


  Isi’s wangen kleurden rood, en ze wist even niet wat zeggen.


  Dan nam ze Are’s hand, kneep erin, en liet dan weer los.


  Are vond haar er anders uitzien dan gewoonlijk; ze leek nerveus te zijn, en dat was eerder ongewoon voor haar. Ze was mooi, en anders al bij al best gezelschap. In haar nachtkleed, dat minder verhullend was dan als behoorlijk kon beschouwd worden, nu ze op straat stond, zag ze er zelfs mooier uit dan anders. Are kon de ronding van haar borsten zien en Isi maakte geen aanstalten om die voor hem te verbergen, toen ze zag dat zijn ogen daar even naar afdwaalden.


  Maar dat alles ten spijt, wilde Are liever niet bij haar zijn.


  En hij maakte aanstalten om verder te gaan.


  “Zat er veel in je strikken?” vroeg Isi.


  “Niet slecht.” zei Are enkel.


  Normaal zou hij haar de buit tonen, en Isi verwachtte dit. Ze zette een stap achteruit, zodat hij zijn zak op de grond kon zetten en haar tonen wat hij had gevangen. Toen hij dat niet deed, en ook niets zei, bloosde ze nog heviger. Ze leek even niet te weten wat te zeggen of te doen. En toen Are knikte, en van haar weg wilde stappen, greep ze hem bij de hand en hield hem tegen.


  “Kom even mee naar binnen; mama is er niet.” zei ze.


  Are wist wat ze bedoelde; en voelde een opwelling van verlangen.


  Heel wat mannen in het dorp zouden er wat voor over hebben om met Isi te kunnen zijn, al was het maar voor een half uurtje. En Are kon niet beweren dat hij er ook niet al aan had gedacht. Maar hij vond niet dat dit het moment was. Hij had haar uitdrukkelijk gezegd om niet tussenbeide te komen in het gevecht. En het was nodig dat ze begreep dat hij kwaad op haar was, nadat ze dit wel had gedaan.


  “Een andere keer misschien.” zei hij.


  “Je bent toch niet nog altijd boos op mij?” vroeg Isi.


  “Jawel; je had moeten doen wat ik je had gezegd.” zei Are.


  Isi liet zijn hand los, en er verscheen een frons op haar voorhoofd.


  “Ben je dan ook boos op háár, of enkel op mij?” vroeg ze.


  “Dina heeft hier niets mee te maken.” zei Are, en hij ging weg.


  “Oh jawel.” zei Isi zacht, en ze ging stampvoetend naar binnen.


  


  Hoofdstuk 6


  Isi


  De treden van de oude trap kraakten onder haar voeten. Isi sloeg de deur zo hard achter zich dicht, dat beneden de apotheker misnoegd naar boven riep dat ze stil moest zijn.


  Binnen in haar kamer leunde Isi tegen de gesloten deur.


  Onder haar nachtkleed ging haar hart als een razende tekeer.


  Isi keek naar haar bleke handen, en zag dat ze trilden. Ze legde haar handen tegen haar gloeiende wangen, en schaamde zich dood. Alsof het nog niet erg genoeg was dat Are kwaad op haar was, had ze zich nu ook nog belachelijk gemaakt. Maanden al dacht ze aan het moment waarop ze hem mee naar haar kamer zou vragen. Uren had ze woorden gewogen, en zichzelf beraden over het beste moment om hem mee te vragen.


  En nu had ze het er als een domme geit gewoon uitgegooid.


  En... en hij had haar afgewezen.


  “Hij is gewoon nog kwaad, omwille van gisteren.” zei Isi.


  Maar ze vond het moeilijk om dat ook echt te geloven.


  Snel ging ze naar haar raam, dat nog steeds open stond. Ze leunde naar buiten, en de frisse ochtendwind blies in haar kleed. Enkele jongens die beneden op straat stonden, floten naar haar toen ze voorover leunde. En riepen dan zelfs haar naam, toen ze nog verder uit het raam boog, proberend om Are nog even te kunnen zien.


  “Hee, een mooi stel borsten Isi!” riep een van de jongens.


  Isi leunde nog iets verder naar voren, zichzelf stevig vastgrijpend aan de houten vensterbank om niet uit het raam te vallen. Zo kon ze tot aan het einde van de straat zien. Maar zelfs nu kon ze Are niet meer zien. Ze had te lang gewacht. Hij was de hoek al om, en was nu vast al halfweg naar huis. Tenminste; als hij naar huis was gegaan.


  “Hee Isi, mag ik naar boven komen?”


  Isi keek naar beneden, en zag de vier jongens naar boven - naar haar, in feite - staan staren. Zich plots bewust van hoeveel ze van zichzelf liet zien, als ze zo uit het raam leunde, sloeg ze een arm voor haar borsten. En ze leunde weer achteruit, wat de jongens teleurgesteld naar haar deed roepen.


  “Oh nee, Isi, nu nog niet weggaan!”


  “Ja, het was juist zo’n mooi zicht!”


  “Je moet je niet schamen, de jouwe zijn er mooie!”


  Isi trok een wollen dekentje van haar bed, sloeg het om zich heen en leunde dan weer uit het raam. De jongens juichten even, tot ze zagen dat ze zichzelf had bedekt met het deken. Dan lieten ze opnieuw luidkeels hun teleurstelling blijken. Isi zag dat enkele marktkramers, die druk bezig waren in de schaduw van de huizen hun kraampje op te zetten, lachten om wat de jongens riepen.


  “Wacht maar, ik zal Are zeggen dat jullie mij begluren!”


  “Wij jou begluren? Je legde ze bijna op straat!”


  “Dat is nog steeds gluren; wacht maar tot Are het hoort.”


  Na wat er de vorige avond was gebeurd, dacht Isi dat dit de jongens wel zou doen afdruipen. Geen van hen was immers ebero, dus maakten ze geen enkele kans in een gevecht tegen Are. Maar haar woorden hadden op de jongens niet het verhoopte effect. In plaats van snel weg te gaan, of zelfs hun verontschuldigingen aan haar aan te bieden, dreven de jongens luidkeels de spot met haar, tot vermaak van de vele omstaanders.


  “Are zal niets doen, niet voor een stomme trien zoals jij.”


  “Ja; hij wilde niet eens mee naar je kamer komen!”


  “Die is vast naar Dina toe nu! Die is mooier!”


  Isi kreeg het koud toen ze dat hoorde.


  Ze leunde wat verder naar achteren, weg van het raam.


  Hadden die stomme jongens dat gehoord? Ze had niet gezien dat ze in de buurt stonden daarnet, maar dat moest dus wel. Ze hadden blijkbaar ook gehoord wat Are had geantwoord. Dat betekende dat voor de dag om was, het hele dorp zou weten wat er was gebeurd.


  Isi begon te trillen van machteloze woede.


  “Hee Isi, ik wil wel naar boven komen!”


  “Ja, zuig maar aan mijn piemel Isi!”


  Isi liet het deken om haar schouders los.


  Stapte naar voren en leunde weer uit het raam.


  Met enkele wilde handgebaren maakte ze het Lasji teken.


  Oranje licht flitste om haar lichaam heen, en Isi voelde de ruwe en intense kracht van het licht haar lichaam vullen. De jongens beneden schrokken even, maar herstelden zich snel. Hoewel ze bang waren van het licht, wisten ze dat Isi niet veel kon doen zonder een ebero. Zij kon niet vechten met dat licht. En hoewel het hen misschien pijn zou doen als ze te dicht bij haar kwamen, konden ze haar met hun vieren vast in een ogenblik overmeesteren en tegen de grond pinnen.


  Isi wist dit ook, en dat maakte haar alleen maar kwader.


  “Wat ga je doen? Ons met die joekels van jou slaan?”


  “Kijk, ze laat ze weer zien! Ze wil dat we gluren!”


  Nu kwam de apotheker naar buiten; niet omdat het hem veel kon schelen wat de jongens tegen Isi zeiden. Maar de commotie zo vlak voor zijn winkel was slecht voor zijn zaak. Hij gebaarde de jongens dan ook op niet mis te verstane manier om weg te gaan. Maar na zo vrolijk een grote mond op te zetten tegen Isi, konden de jongens zich niet zo ineens beheersen, laat staan met de nodige beleefdheid antwoorden.


  “Wij doen wat we willen, oude man!” riep een van hen brutaal.


  Die ‘oude man’ greep de jongen in kwestie bij de arm, gaf hem een loei van een mep tegen zijn oor, en draaide zich dan om naar de drie andere jongens. Die maakten zich nu snel uit de voeten, op de voet gevolgd door de vierde, die zijn hand tegen zijn oor hield.


  “Ik zal eens met je moeder praten, Rufus!” riep de apotheker.


  Isi sloot haar raam met een klap, en trok dan de gordijn ervoor.


  Dat van alle mannen, die oude vent van de apotheek de jongens moest wegjagen! Are, het was Are’s taak als haar ebero om haar te helpen. Als hij niet zo koppig was geweest en mee naar boven was gekomen, dan had hij haar kunnen verdedigen. Waarschijnlijk was ze dan niet uit het raam gaan hangen, maar daar draaide het niet om. Are was haar ebero, en diende haar te beschermen; haar te helpen. Zoals zij hem gisterenavond had geholpen om de smid een lesje te leren.


  Waarom wilde hij toch altijd zonder licht vechten?


  Waarom was een eerlijk gevecht eervoller?


  Porko hoefde niet met hem te vechten.


  Hij wist dat Are een ebero was.


  Isi plofte zich neer op de stoel voor haar spiegeltafel, sloeg een boek over oorlogvoeren open, en merkte toen ze probeerde te lezen dat er tranen over haar wangen rolden. Ze had de afgelopen nacht al keer op keer de gebeurtenissen van de vorige avond overlopen. En diep vanbinnen wist ze wel waarom Are kwaad op haar was. Ze had moeten doen wat hij haar vroeg; ze had zijn wens moeten respecteren. Wachten tot hij zelf vroeg om haar licht te sturen; of tot zijn leven in gevaar was.


  Dat had ze ook willen doen, eerlijk waar.


  Maar toen stuurde die stomme Dina plots licht naar hem.


  “Het is allemaal haar schuld.” zei Isi, en dan beet ze op haar lip.


  Ze begreep niet waarom Dina hem wilde helpen. Are en zij waren geen vrienden. Ze spraken zo goed als nooit met elkaar; het was al van toen ze kinderen waren geleden dat ze iets samen deden. Terwijl Are en ik al jaren de beste vrienden zijn, dacht Isi bitter. Wilde die stomme Dina soms een man strikken om haar te helpen? Iedereen wist dat Dina arm was, en amper voor zichzelf en haar oma kon zorgen.


  Was dat waarom ze Are wilde?


  Omdat hij als jager best goed verdiende?


  “Maar dat zal niet doorgaan, meisje.” mompelde Isi.


  


  Hoofdstuk 7


  Dina


  Van zodra de haan kraaide, en de eerste stralen van de zon over de helling voor het huis kropen, had Dina alle ramen in huis geopend. ’s Nachts was het nog iets te koud om de ramen open te laten, vooral voor haar oude oma die het al zo snel koud had. Maar zodra de eerste zonnestralen de lentelucht begonnen op te warmen, wilde Dina de buitenlucht in huis hebben. En nu ze bezig was de afwas van de vorige avond te doen, geurde de keuken reeds intens naar gras, vochtig van de ochtenddauw, naar klipperstruiken met hun rode, puntige bloemen, en naar het hooi dat verderop lag te drogen.


  Dina kon het zien, vanwaar ze stond, door het keukenraam.


  Het geluid van hun drie tokkende kippen was te horen en soms als Dina twee van de tinnen borden tegen elkaar liet tikken, dan leek het wel alsof de kippen luider tokten bij wijze van antwoord. Een ervan kwam zelfs af op het geluid, en bleef voor het raam rondscharrelen. Ze hadden hun graan voor die ochtend al gehad, maar Dina wist dat het niet volstond om hun maag te vullen.


  “Pik naar wormen, kippetje; er is niets anders te eten.” zei ze.


  Er waren die ochtend maar twee eieren geweest, in plaats van de drie die Dina had gehoopt te vinden. Maar het was niet de schuld van de kippen. Ze kregen niet voldoende te eten.


  Hoor hoe klaaglijk ze tokken, dacht Dina.


  Ze haalde haar rechterhand uit het water, droogde die af aan de schort die om haar middel hing, en tekende in de lucht. Haar vingers bewogen elegant en soepel door de lucht, en vormden het ingewikkelde symbool, dat voor Dina echter zo vertrouwd was als haar eigen naam.


  “Sjilai!” sprak Dina zacht.


  Het wonderlijke groene licht dat haar zo bekend was, stroomde in haar lichaam en vulde haar hele lichaam, heel vanzelf, tot Dina voelde dat het langs haar poriën naar buiten sijpelde. En een aura van groen licht zich rondom haar lichaam vormde, tot op een tiental centimeter bij haar vandaan. Dina wist dat het heel wat mensen nerveus maakte om een amani met licht te zien stralen.


  Maar op dit uur zou niemand haar zien.


  Het huis van haar oma lag betrekkelijk afgelegen, aan de meest zuidelijke rand van het dorp. De weg die langs hun tuin liep, en naar het dorpscentrum toe leidde, liep even verderop langs een enorme haag die al sinds jaren niet meer was gesnoeid. Wild woekerend, en elk jaar weer hoger klimmend, onttrok die het huis van Dina’s oma merendeels aan het zicht van de huizen die verderop stonden. Dus tenzij er net nu iemand over de weg kwam aanwandelen, zou niemand haar zien.


  Dina vroeg zich vaak af of de haag met opzet werd verwaarloosd.


  Zodat de buren het steeds verder in verval rakende huis van haar oma niet hoefden te zien, telkens ze uit het raam keken. Dina dacht niet dat de buren hen haatten; maar veronderstelde dat ze liever deden alsof er niets aan de hand was. Zodat ze zich niet schuldig hoefden te voelen als ze geen hulp aanboden; wat geen van hen ooit deed.


  Uiteindelijk deed het er niet toe.


  “Mensen doen, wat mensen doen.” mompelde Dina.


  Dan, met een gebaar alsof ze graan uitstrooide, liet ze het groene licht van haar hand stromen, naar het gras onder het raam. Het licht fonkelde in de zon, en drong dan als verse regen meteen diep in de bodem door. Alsof het gesterkt werd door dat licht, kreeg het gras niet enkel een groenere kleur, maar het schoot enkele centimeters op.


  Kleine blauwe en witte bloemen stegen op uit de grond.


  Groeiden tot volwassen bloemen, en openden hun blaadjes.


  De kip onder het keukenraam tokte; in verbazing en appreciatie.


  Goede grond brengt meer leven; en dus meer voor de kippen om te eten, wist Dina. Terwijl ze haar handen weer in het lauwe water van de afwas stak, hoopte ze dat het niet zou regenen vandaag, zodat die arme kippen voldoende tijd hadden om buiten naar voedsel te zoeken.


  “Een machtig trucje, dat.” hoorde ze plots.


  Dina schrok zodanig dat ze het bord, dat ze net in haar handen hield, weer in de afwasbak liet vallen. Het tinnen bord bonkte tegen de stalen afwasbak, en bonkte nogal luid. De kip onder het raam rende met een verschrikt gekakel weg vanonder het raam. En iemand anders kwam in haar plaats naar daar gestapt.


  Dina doofde het licht rondom haar met een snel gebaar.


  En toen ze dat deed, keek Are haar verwonderd aan.


  “Waarom doe je dat? Schaam je je omdat je Ictiluni bent?”


  “Nee, helemaal niet.” zei Dina.


  “Goed, dat hoeft niet.” zei Are beslist.


  “Dat weet ik ook wel...” zei Dina, maar dan viel ze stil.


  Are, die op zijn weg naar het huis tientallen dingen had bedacht die hij tegen Dina kon zeggen, scheen ze allemaal weer vergeten te zijn nu hij aan haar keukenraam stond. Hij mompelde wat onverstaanbaars en gromde dan zelfs even, diep in zijn keel. Zijn frustratie was geheel en al omwille van zijn eigen absurd onvermogen om iets te zeggen, nadat hij er daarnet nog over had lopen nadenken. Maar Dina, die niet wist wat hij dacht, en enkel zijn mompelen hoorde, deinsde naar achteren, en tastte met haar hand naar een van de afgewassen tassen.


  Die hief ze in haar hand, klaar om er mee te slaan.


  Are zag dit, en kreeg een rode kleur.


  “Oh nee, niet bang zijn!” zei hij.


  “Ben je niet kwaad op mij, dan?”


  “Waarom zou ik kwaad zijn op jou?”


  “Omwille van wat ik gisteren deed; omwille van mijn licht.”


  “Alsof ik daar kwaad om zou zijn! Porko is lang de kwaadste niet, maar hij was gisteren zo opgedraaid. Ik ben niet zeker of hij niet in een woeste opwelling mijn nek zou gebroken hebben. Nadien zou hij er vast wel spijt van hebben, maar dat zou mij niet veel goed doen. Nee, ik ben jou dankbaar omdat je me geholpen hebt, Dina. Het is Isi waar ik kwaad op ben. Maar zelfs als ik kwaad was op jou, dan hoef je nog niet bang van mij te zijn. Alsof ik jou ooit wat zou aandoen!”


  Er klonk wanhoop in zijn stem.


  Hij had niet gedacht zo verkeerd begrepen te zullen worden.


  Dina geloofde hem, en liet de tas in haar hand weer zakken.


  “Het spijt me Are.” zei ze. “Maar toen ik je gisteren zo zag.”


  “Ik wilde zijn tanden niet uitslaan; echt niet, Dina!”


  “Je zei dat je zijn neus zou breken!”


  “Mannenpraat; dat stelt heus niets voor.”


  “Wel, ik vond het fijner toen je mooie dingen zei.”


  Are was te verbaasd om te vragen wat ze precies bedoelde.


  “Dina! Dina, ben je daar?” klonk het plots vanaf de trap.


  “Wacht oma, ik kom! Niet zelf van de trap gaan!”


  Dina draaide zich zonder nog een woord tegen Are te zeggen om, en haastte zich terwijl ze haar handen aan haar schort droogde naar de trap. Are keek haar sprakeloos na, tot ze de trap op was gegaan, en hij haar niet meer kon zien. Wat bedoelde ze daarnet, toen ze het had over die mooie dingen die hij vroeger zei? Kon ze het hebben over die keren dat hij haar complimentjes had gemaakt? Are wilde het weten maar bedacht zich dan dat hij het misschien beter niet vroeg. Als hij niets vroeg, kon ze hem ook niet antwoorden dat hij haar verkeerd had begrepen.


  Dina’s stem klonk van bovenaan de trap.


  “Kom oma, eerst je kleren aandoen.”


  “Is het een mooie dag, Dina?”


  “Een hele mooie, oma.”


  Are keek om zich heen, en dan langsheen de weg.


  Toen hij zag dat er niemand was die hem kon zien, zette hij zijn beiden handen op de houten vensterbank. Met een sprongetje zat hij daar bovenop, en dan klom hij zo stil als een hert de keuken in. Maar toen Dina even later met haar oma in de keuken kwam, was Are nergens meer te zien. Op de keukentafel, lagen echter twee enorme hazen. Mooi uitgespreid om te tonen hoe groot en dik ze waren.


  Dina stapte naar het keukenraam en keek naar buiten.


  Maar Are was nergens meer te bespeuren.


  


  Hoofdstuk 8


  Durek


  Het had er die ochtend al naar uitgezien dat het een mooie dag zou worden, maar Durek had niet gedacht dat het zó warm zou worden. Are, Isi en hij zaten aan de rand van een strook bos die naar het noordoosten liep, zich uitstrekkend over de drie heuvels die hun dorp van de stad Kir scheidden.


  Eerst hadden ze verpoosd in de schaduw van de bomen.


  Maar ook daar vonden ze het uiteindelijk te warm, en rond het middaguur hadden ze zich een eind hoger op de heuvel teruggetrokken, en ze zaten nu onder de schaduw van een boom, vlak aan de rivier Ille. Durek had zichzelf even vermaakt met stenen op het wateroppervlak te ketsen, maar zat nu op een steen, zonder veel te doen, behalve naar het water kijken, dat kolkend en snel stromend tussen de vele rotsen naar beneden stroomde.


  Are zat een kort eind verderop, leunend tegen een eikenboom.


  Isi, zielsgelukkig dat Are niet meer kwaad op haar was, week al heel de middag lang niet van zijn zijde. Ze had haar hoofd op zijn schoot gelegd, en lag zo dicht tegen hem aan genesteld als ze kon. Durek had haar al meermaals met haar hand over zijn borst zien bewegen; strelend met haar slanke vingers, over Are’s hemd, dat nu deels losgeknoopt was, en soms even over zijn borst. Eerst dacht Durek dat Are zijn hemd had losgeknoopt, want dat had hij daarnet zelf ook gedaan omwille van de warmte. Maar een moment geleden, had hij uit zijn ooghoek gezien hoe Isi nog een knopje losmaakte.


  “Als jullie liever even alleen zijn.” zei Durek.


  “Nee hoor, het is fijn hier met ons drieën” zei Are.


  Durek draaide zijn hoofd, en meende aan Isi’s uitdrukking te zien dat zij van zin was geweest iets anders te antwoorden. Maar ze zei niets, en legde haar hoofd weer neer in Are’s schoot. Dan leidde ze zelf zijn hand naar haar hoofd, en ze sloot haar ogen toen Are afwezig over haar haren begon te strelen. Durek was zeker dat ze liever met hem alleen was, maar durfde er al zijn geld op verwedden dat ze dat nu niet zou zeggen. Ze zou niet riskeren iets te zeggen of doen dat Are tegen de haren in zou strijken.


  Niet nu hij haar net had vergeven, om gisteren.


  Ze was mooi, zoals ze daar lag.


  Haar borsten tegen Are’s been aangedrukt.


  Durek voelde opwinding in zijn buik, en dan in zijn broek.


  Hoe kwam het toch, dacht hij, dat Are de aandacht van meer dan één vrouw kan trekken. Als het erop aankwam, was Are niet sterker dan hij was; en hij was zeker niet slimmer. En toch leken vrouwen de voorkeur te hebben voor hem. Durek keek naar Isi, en merkte dat hij jaloers was op de manier waarop ze Are aanraakte. Hij zelf zou wel weten wat te doen, als ze zich zo tegen hem aanvleide. Isi was niet mis te verstaan en volstrekt ondubbelzinnig; als ze koos, dan koos ze met heel haar hart. Dat was altijd al zo. En nu ze oud genoeg was om meer te willen, koos ze niet enkel met heel haar hart, maar met haar hele lichaam, soepel en welgevormd als het was. Are hoefde maar zijn hand uit te strekken, en haar voor zich te nemen.


  Daar twijfelde Durek niet aan.


  Hijzelf zou niet aarzelen, nee, zeker niet.


  Maar Isi was slechts vrijgevig ten aanzien van één man.


  Durek was niet zeker of het Are hoefde te zijn voor haar.


  Een ebero, dat zeker, maar misschien niet per se Are. Maar zolang ze haar hart aan Are had verloren, zou ze niet omkijken naar eender welke andere man, wist Durek. Hij zuchtte, en dacht aan Dina. Nee, hij kon niet besluiten welke van deze twee vrouwen het makkelijkst voor zich te winnen viel. Maar één ding was nogal zeker; als Are de ene koos, dan zou hijzelf de andere vrouw makkelijker voor zich kunnen winnen. Of het Dina of Isi was; uiteindelijk maakte het al niet zoveel uit. Beide waren mooie en intelligente vrouwen, en voor zover Durek dat kon weten, waren ze beide sterke amani.


  Beide waren arm; maar dat deed er geheel niet toe.


  Als Are nu maar een keer zou besluiten wie hij liever wilde, en haar dat duidelijk maken. Durek had lange tijd gedacht dat Dina zijn voorkeur had; hoewel hij niet dacht dat Dina bijzonder veel interesse in hem had. Maar zoals hij Isi nu tegen zich aan liet leunen, en met zijn vingers door haar haren streek. Wilde hij haar dicht bij zich houden voor het geval Dina hem definitief zou afwijzen? Durek keek de twee even aan, en wendde dan zijn blik weer af naar de rivier.


  Het was hem al eender, als het maar snel besloten werd.


  “Ik ga naar huis; bekijk het maar.” zei Durek, en hij stond recht.


  “Heb je soms nog werk te doen vandaag?” vroeg Are.


  “Nee, maar ik krijg de zenuwen door hier te zitten.” zei Durek.


  Voor Are nog iets kon zeggen, zagen ze beide een slanke figuur de heuvel op komen. Gekleed in een donkerblauw kleed dat scherp afstak tegen het groen van de struiken waartussen ze zich langzaam een weg baande. Zowel Durek als Are zagen meteen wie ze was. Niet omdat ze haar silhouet of haar manier van stappen herkenden, wat ze trouwens ook wel deden, maar omdat rondom haar lichaam een zacht groen en gouden licht leek te stralen.


  Een ander dacht misschien dat dit door het zonlicht kwam.


  Een speling van het heldere licht, en de kleuren om haar heen.


  Maar Durek en Are waren ebero, en herkenden Dina’s licht.


  “Wat zou zij hier nu komen doen?” vroeg Are.


  “Huh, wie komt er?” vroeg Isi, half uit haar roes ontwakend.


  Het volgende moment ontwaakte ze helemaal, want Are stond plots op, waardoor zij in het gras belandde. Durek zag dit, en vermoedde dat er een interessante ontmoeting zat aan te komen. Met een blik op Are, en dan op Dina, die nu niet meer dan een twintigtal meter bij hen vandaan was, dacht Durek dat dit wel eens de middag kon zijn, waarop Are zijn keuze moest maken, of hij dat nu wilde of niet.


  “Als ze ruziemaken, hou jij dan Dina tegen, ik neem Isi.” zei hij.


  “Waarom zouden ze ruziemaken, ze waren vroeger bevriend.”


  “Jij hebt echt zaagsel in je kop, is het niet?”


  Are balde zijn vuist en draaide zich om naar Durek.


  Ook die balde zijn vuisten, maar voor Are en hij meppen konden uitwisselen, kwam Isi tussen hen in staan. Ze zag er erg misnoegd uit nadat Are zo bruut was rechtgestaan, en ze fronste nog dieper toen ze zag wie er de heuvel op kwam. Durek knikte betekenisvol in de richting van Isi, en Are zag wat hij bedoelde. Isi zag er inderdaad nogal misnoegd uit, en Are vroeg zich af of er recent iets was gebeurd tussen Dina en Isi, waar hij niets over had gehoord.


  “Wat komt zij hier doen?” zei Isi.


  “Geen idee; misschien komt ze voor Are.” zei Durek.


  Toen hij even naast zich keek, zag hij dat Isi op haar lip beet.


  Hij vroeg zich af of het toch niet makkelijker zou zijn voor hem om Dina voor zich te winnen, in plaats van Isi. Durek was niet zeker of de frustratie van Isi te maken had met dat ze zo graag bij Are wilde zijn, of dat ze simpelweg niet wilde onderdoen voor Dina. Het kon beide zijn; maar als het dat laatste was, dan zou ze wel snel bijdraaien. Als ze aan de andere kant per se Are als haar partner wilde, dan zou het moeilijker ligger.


  “We zullen het snel zien.” mompelde Durek.


  “Ik heb nog een woordje met haar te wisselen.” zei Isi.


  Are sprak meteen verzoenende woorden tegen haar.


  “Geen ruzie maken; jullie waren ooit zulke goede vriendinnen.”


  Hij stak zijn hand op naar Dina, en zag niet dat Isi hem met een mengeling van frustratie en ongeloof aankeek. Alsof ze hem verweet dat hij meteen Dina’s kant koos. Durek zag dit wel, en toen zijn blik die van Isi kruiste, haalde hij begripvol zijn schouders op.


  “Och, je weet toch hoe Are is.” wilde hij daarmee zeggen.


  “Hee, kom je ons nog eens bezoeken?” riep Are naar beneden.


  Isi draaide zich met een ruk om, en stapte weg.


  


  Hoofdstuk 9


  Dina


  Het was een lange wandeling naar de heuvel waar Are en de anderen zaten en Dina was een beetje buiten adem, toen ze de laatste helling beklom. Toch was Dina blij om wat te kunnen wandelen. Het was nooit een opgave geweest voor haar om buiten te zijn; zowel de bomen als het gras en de struiken, en al het leven dat daartussen ritselde, met zijn vele geluiden, kleuren en geuren, gaven haar kracht en moed. Als het aan haar lag, dan spendeerde ze al haar tijd in de open lucht, dwalend door de velden en de bossen, kuierend over merendeels verlaten paadjes.


  Ze was niet gehaast omdat ze snel weer binnen wilde zijn.


  Ze had haar tante achtergelaten in handen van een nicht die bij hen op bezoek kwam. Een zeldzame gebeurtenis, die haar onverwacht een paar vrije uren had geboden. Anders was ze niet naar Are en de anderen op zoek kunnen gaan. Maar haar tijd was beperkt. Ze moest weer huis zijn voor het donker was, zodat haar nicht voldoende tijd had om met haar kar terug naar Kir te rijden; en dat was een behoorlijk eind.


  Maar het Sjilai licht gaf Dina de kracht om sneller te stappen.


  En hier, te midden van de natuur, was het licht sterker dan ooit.


  Hier in de natuur, waar het zijn oorsprong had, straalde het zoals nergens anders en gaf haar alle kracht en moed die ze nodig had om haar weg te vervolgen. Kracht en moed had ze nodig. Want nu ze Are en de anderen had gevonden, merkte Dina dat ze nerveus was om naar hen toe te gaan. Als vanzelf vertraagde haar stap terwijl ze deze laatste helling beklom, en niet omdat ze uitgeput was.


  Het was zo lang geleden dat ze hier met hen was geweest.


  “Hee Dina, kom je ons nog eens bezoeken?” riep Are haar toe.


  “Als het niet erg is!” antwoordde Dina.


  Haar stem klonk helder en luid; het licht dat rondom en door haar lichaam straalde, gaf haar stem kracht en deed ze verder dragen dan normaal. Dina voelde diep vanbinnen een enthousiasme opwellen dat ze al sinds jaren niet meer had gevoeld. Ze voelde het warme gras onder haar blote voeten, en de wind op haar gezicht plots intenser. De zorgen waar ze sinds die ochtend mee had rondgelopen, begonnen van haar schouders af te glijden.


  “Ik dacht wel dat jullie hier zouden zitten.” zei ze, toen ze eindelijk bovenaan de heuvel kwam. “Eerst dacht ik de bosrand aan de struiken met honingbessen, maar toen dacht ik: nee, het is te warm om daar te zitten. Ze zullen waarschijnlijk ergens aan de rivier zitten.”


  Are stak zijn hand naar haar uit.


  Dina liet zich het laatste kleine stukje naar boven helpen.


  “Je kent ons goed, ondanks dat het lang geleden is.” zei Are vrolijk.


  Bovenaan de heuvel bleef Dina staan, en keek om zich heen.


  “Het is echt al lang geleden dat ik hier kwam.” zei ze mijmerend.


  “Ik meen me te herinneren dat je hier graag kwam.” zei Are.


  “Nog steeds; het uitzicht is hier geweldig.”


  “Waarom kom je dan nooit meer?”


  “Je weet waarom.” zei Dina.


  “Waar heb je je oma nu gelaten?”


  Dina draaide haar hoofd, en gaf Durek een warme glimlach.


  Dit bracht hem wat van zijn stuk, en hij begon te blozen.


  Dit bracht Dina dan weer van haar stuk, en ze keek Durek heel even verbaasd aan. Vroeger bloosde hij nooit, als ze naar hem keek. Het is te zeggen; dat deed hij nooit als ze kind waren. Maar nu ze er even stil bij stond, had ze hem de afgelopen maanden al vaker zien blozen, wanneer ze elkaar even spraken in de herberg.


  Alleen, ze had nooit gedacht dat dit omwille van haar was.


  “Mijn nicht is op bezoek.” zei ze na even. “Zij past op oma.”


  “Oh, vandaar.” zei Durek, en hij ging zich verderop neerzetten.


  “Dan heb je tijd om even bij ons te blijven.” zei Are.


  De oprecht vrolijke manier waarop hij dat zei, bracht Dina voor de tweede maal op een minuutje tijd van haar stuk. En ze voelde dat zij het nu was, die begon te blozen. Ze blikte opzij naar Are, en wendde dan snel weer haar blik af. Een beetje in de war door de manier waarop hij naar haar keek. Toen ze vroeger met elkaar optrokken, was dat nooit eerder gebeurd. Ze waren zo vaak ongedwongen met elkaar omgegaan, en Dina kon zich niet herinneren dat ze ooit in zijn bijzijn had gebloosd. Of Durek, omwille van een glimlach van haar; waar ze vroeger altijd zo vrijgevig mee was bij hem.


  Was er dan werkelijk zoveel veranderd, de afgelopen jaren?


  Dina voelde dat ze heviger begon te blozen, en Are lachte plots.


  “Dina, je trekt waar de kleine beestjes aan!”


  “Huh?” reageerde Dina eerst, maar toen keek ze naar beneden, en te midden van het groene Sjilai licht dat rondom haar scheen, zag ze niet een of twee, maar vele tientallen vlinders, kevers, sprinkhanen en andere kleine diertjes, die de warme schoonheid van het licht kwamen opzoeken. Ze fladderden en kropen rond haar blote benen en armen, klemden zich met hun kleine pootjes vast aan haar kleed, en streken neer in haar hals en haar haren. Aangetrokken door het Sjilai licht, dat nu best wel wat heviger straalde dan Dina had bedoeld.


  De kleine diertjes stoorden haar niet.


  Maar ze wilde dat Are ophield met lachen.


  Dus gebaarde ze met haar hand, en liet zo het licht dat rondom haar straalde wegstromen in het gras en de struiken rondom haar. Het licht deinde rondom haar uit, zoals rimpels op het wateroppervlak wanneer je er een steentje in liet vallen. Een deel van het licht stroomde tegen Are en de anderen aan. Zowel Are als Durek sloten hun ogen, en ze ademden diep in, duidelijk plezierig verrast door de sensatie van het licht. Lang geleden, toen ze kind waren, had Dina haar licht voortdurend met hen gedeeld. En ze had het altijd plezierig gevonden om hen daarvan te zien genieten.


  Maar na wat er net was gebeurd, bloosde ze alleen maar heviger.


  “Oh ja, dat is hoe ik het mij herinner.” zei Are.


  “Om eerlijk te zijn, ik was vergeten hoe het voelde.” zei Durek.


  “Ik ook.” zei Are. “Maar ze liet mij gisteren al een keer proeven.”


  “Och dwaze jongens.” zei Dina. “Jullie kennen mijn licht toch.”


  “Ik was vergeten hoe fijn het was; eerlijk waar Dinakja.” zei Are.


  Dinakja - zo noemden de anderen haar vroeger vaak.


  Een liefdevol diminutief, dat zoveel betekende als ‘Dina’tje’.


  Het was jaren geleden sinds iemand haar nog zo had genoemd.


  Geheel vergeten dat ze naar daar was gekomen om Are te bedanken voor de twee hazen, en dat ze zich had voorgenomen snel terug te keren, stapte Dina naar Isi toe, die zwijgzaam onder een eikenboom zat. Ze zette zich, haar wijde rok om zich heen spreidend, naast Isi op het zachte gras onder de boom. Voor even vergeten wat er gisteren was gebeurd; even vergeten met wat voor een hatelijke blik Isi haar gisteren had aangekeken.


  “Jou heb ik ook gemist; Isikja.” zei Dina, stralend glimlachend.


  “Zo wil ik nu niet meer genoemd worden.” zei Isi.


  Maar dan zag ze Are kijken, en ze forceerde een flauw glimlachje.


  “Daar ben ik nu te groot voor geworden, denk je niet?”


  “Op een aantal plaatsen nog meer dan andere.” zei Durek.


  “Kop dicht!” riep Isi, tot verbazing van de anderen.


  “Alles oké Isi?” vroeg Are.


  “Ja, het is niks.” zei Isi, die er niets voor voelde om te vertellen wat er die ochtend was gebeurd. Dina keek haar vriendin van lang geleden aan, en haar gevoel als amani zei haar dat er meer aan de hand was. Maar ze wist dat als ze probeerde Isi’s gedachten te lezen, die dat zou merken. Ze dacht niet dat Isi het fijn zou vinden; dus deed ze de poging niet.


  “Het is zo’n mooie middag.” zei ze met een zucht van plezier.


  “Ja, het is officieel, we hebben onze Dina terug.” lachte Durek.


  “Hoe bedoel je?” vroeg Dina, verbaasd om zijn lachen.


  “Dinakja.” zei Are. “Dat zei jij vroeger elke dag.”


  “Of het nu regende, stormde of stralend weer was.” zei Durek.


  “Deed ik dat echt?


  “Ja!” zeiden de mannen in koor.


  “Echt waar?” vroeg Dina, dit keer aan Isi.


  “Ja.” zei Isi “Je bent zo te zien helemaal niets veranderd.”


  Dina hoorde de onvriendelijke toon in Isi’s stem, en aarzelde om haar te vragen waarom ze kwaad was. Maar Are en Durek waren zo vrolijk, en eisten al snel de aandacht van beide vrouwen op. Alsof het herenigen van het gezelschap van jaren geleden hen terug in de tijd had geslingerd, daagden ze elkaar uit om de ene na de andere halsbrekende toer uit te halen.


  Net zoals ze vroeger als kleine jongens deden.


  Are stelde voor om op hun handen te lopen; en dat deden ze.


  Durek stelde daarna voor om achterwaartse salto’s te doen.


  Vanop een twee meter hoge rots aan de rivier.


  En dat deden ze ook een tijdje.


  Are klom na een tijdje in de minstens twaalf meter hoge eik.


  En sprong dan lachend vanaf de hoogste tak naar beneden.


  Zowel Dina als Isi schrokken zich rot, en stuurden beide in een reflex een golf licht naar Are toe. Beschermd door het licht van beide amani, dat hem buitengewone kracht gaf, landde hij soepel in het gras. Rolde dan een heel eind de heuvel af, en bleef gierend van het lachen tussen enkele struiken liggen.


  “Are, idioot!” riep Isi naar beneden.


  “Je had je nek kunnen breken.” riep Dina.


  “Wooohooo, dat was nog net zo leuk als vroeger.” riep Are.


  “Stomme jongens.” zei Isi, en Dina zag dat ze hevig trilde.


  Are had het niet door, maar Isi en Dina waren erg geschrokken.


  “Dat soort dwaze stunten deden ze vroeger ook altijd.” zei Dina.


  “Soms denk ik dat die idioot zijn nek wil breken!” brieste Isi.


  “Hier kom ik!” hoorden ze plots een heel eind boven zich.


  “Nee, durf niet!” riep Isi terwijl ze zich omdraaide.


  Nog voor ze die woorden had uitgesproken, sprong Durek van nog net iets hoger in de boom. Dina en Isi hieven allebei hun hand, en stuurden een golf van licht om te voorkomen dat Durek zijn nek brak. Maar Dina stuurde dit keer haar licht niet naar Durek zelf toe. Ze stuurde haar licht in de boom, waarop aan de uiteinden van de takken stengels ontsproten. Stengels die zich in een ogenblik tot zwiepende takken ontwikkelden, en zich om Durek verstrengelden.


  Waardoor die niet verder naar beneden viel.


  Maar ondersteboven boven de grond bungelde.


  Aan één been, dat omstrengeld was met takken.


  Are, die de heuvel weer opklom, klapte in zijn handen.


  Dina schaterde het uit toen ze Durek zo zag hangen.


  Het was een absurd zicht; ze had al lang niet meer zo gelachen.


  “Niet wat ik in gedachten had.” zei Durek, en hij lachte ook.


  “Goed zo Dinakja; je trucjes worden alsmaar leuker.” zei Are.


  Hij kwam naast haar staan.


  Legde zijn sterke arm om haar schouder.


  En drukte een kus op de zijkant van haar hoofd.


  “We hebben je gemist.” zei hij dan.


  Dina was sprakeloos.


  En bloosde hevig.


  Dan zag ze dat Isi naar haar staarde.


  Ze herkende dezelfde hatelijke blik van gisteren.


  “Mag ik hier ook nog uit?” vroeg Durek van boven hen.


  Dina wilde haar hand heffen, maar Isi was haar voor.


  Met een wild gebaar stuurde ze oranje Lasji licht door de takken.


  Het erg hete licht verschrompelde de takken meteen, waardoor Durek, zoals zijn bedoeling was geweest, dan toch naar beneden viel. Het Lasji licht dat Isi hem eerder al had gestuurd stroomde nog door zijn lichaam, waardoor hij zonder enige probleem een tuimeling in de lucht kon maken, om dan soepel op zijn voeten in het gras te landen. De verschroeide takken en bladeren dwarrelden rondom hem neer, en deden hem wat bedenkelijk naar boven kijken.


  “Zo kan het ook, neem ik aan.” zei hij.


  “Isi, is alles oké?” vroeg Are.


  Maar Isi stapte de heuvel al af, en keek niet meer naar hen om.


  


  Hoofdstuk 10


  Are


  De weg terug naar het dorp leek anders te zijn dit keer; de kleuren van het gras en de bloemen, de bomen en zelfs de dieren die ze zagen leken levendiger. Alles om hem heen leek intenser dan anders, alsof de natuur plots had besloten om van de late zomer terug te keren naar de lente, en alles met hernieuwde kracht te doen groeien en bloeien.


  Dit was hoe Are het aanvoelde, terwijl hij naast Dina stapte.


  Of dit kwam door het immer groene Sjilai licht dat rondom haar heen straalde, of door zijn eigen wakkerdere zintuigen, wist hij niet. Are stelde zich die vraag ook niet, want het kon hem niets schelen. Alles dat hij wist, was dat hij op dit eigenste moment heel gelukkig was. Niet beschaamd of bezorgd om met beide handen aan te nemen wat hem werd aangeboden, genoot hij van elke stap die hij zette, in het gezelschap van Dina, en dacht er verder niet over na.


  Nu stapten ze tussen de weilanden waar de paarden graasden.


  Dina keek naar de mooie dieren, en Are floot tussen zijn tanden.


  Een zwarte merrie en twee bruine ruinen kwamen naar hen toe.


  Are kende de dieren en ze kwamen onbezorgd naar het hek toe zodat de bezoekers hen konden strelen. Maar eens ze dichterbij waren gekomen, lieten ze Are, die voorover leunde op het houten hek, zonder meer links liggen, en ze drukten hun natte neuzen tegen Dina’s hand. Dit deden ze met zo’n enthousiasme, dat Dina begon te lachen.


  Dit deed Are zo’n plezier dat hij begon te grijnzen.


  “Ik heb je gemist, Dinakja.”


  “Ik ben niet weggeweest, Are.”


  “Maar je stopte met komen.”


  “Oma heeft mijn hulp nodig, wanneer had ik moeten komen?”


  “Is er geen andere familie die voor haar kan zorgen?”


  “Niet voor langer dan enkele uren; dat wil ik trouwens niet.”


  “Maar dan zou je weer met ons mee kunnen komen.” zei Are. “Je zou met mij op jacht kunnen gaan. Samen zouden we zoveel dieren strikken; zoveel dieren schieten, dat we van het geld ons eigen huis kunnen bouwen. Er zouden geen twee betere jagers in het hele land zijn, Dinakja. Wie weet kunnen we met ons twee wel een van de zwarte wolven verschalken. Hun vachten brengen heel wat op, als je ze in de stad verkoopt, heb ik gehoord.”


  “Ik hou er niet van om dieren te doden, Are.”


  “Maar een mens moet toch eten.”


  “Dat weet ik; de hazen hangen omhoog.”


  Dina draaide zich plots naar hem toe, haar hand nog steeds op de neus van de zwart merrie. Are voelde de grond onder zijn voeten draaien toen hij haar fonkelende ogen zag, dankbaar naar hem opkijkend. En toen ze haar brede en zo heel oprecht glimlach naar hem lachte, stokte heel even zijn adem.


  “Dank je, daarvoor.” zei ze, zonder weg te kijken.


  “Wel.” zei Are, proberend nonchalant te klinken.


  “Jij hielp gisteren mij, dus ik moest toch iets doen.”


  “Oma is blij, en ik ook. Het is lang geleden dat we vlees aten.”


  “Zo lang kan het niet geleden zijn, Dinakja.” zei Are.


  Nu wendde Dina haar blik wel af, en ze streelde de zwarte merrie.


  “Ben je arm?” vroeg Are.


  “Wel... ja, Are.” antwoordde Dina enkel.


  Are dacht na, en ze zeiden beide een tijdlang niets.


  Hij wist dat Dina hard werkte; niet enkel in de herberg. Durek had hem al eens verteld dat ze ook waste voor enkele vrouwen. En dat ze groenten uit haar tuin verkocht aan de marktkramers. En hij had gezien dat ze ’s ochtends, wanneer de herberg nog gesloten was, vaak binnen aan het schoonmaken was. Op meer dan één gelegenheid had Are stiekem even door het raam gegluurd.


  Als hij erover nadacht, wist hij dat ze héél hard werkte.


  En hij wist dat het niet altijd heel fijn werk was.


  Maar hij was er altijd vanuit gegaan, dat Dina door dat harde werk, al bij al best wel wat zou verdienen. Niets om rijk van te worden; maar hij had ook niet gedacht dat ze zo arm was, dat ze geen vlees kon betalen. Te midden van deze bossen vol wild, was vlees niet bepaald duur. Op zijn minst zou ze fazant op tafel moeten kunnen zetten. Of van tijd tot tijd een klein konijn.


  “Dat wist ik niet.” zei Are.


  “Niemand wil het weten.” zei Dina.


  Are trok een grashalm van de grond en stak die tussen zijn lippen. Dina zei niets, en Are durfde haar niet meer aan te kijken. Wel dat is mooi, verweet Are zichzelf. Al die tijd had hij lopen denken dat zij geen zin meer had om met hem op te trekken, en zich niet afgevraagd hoe het met haar ging. Hij had het zich vaak beklaagd dat ze nog maar zelden met elkaar spraken. Gehoopt dat ze op een dag weer wat meer tijd met elkaar zouden doorbengen; dat allemaal. Maar hij had niet gezien dat ze niet genoeg verdiende om een lekker mals konijntje in de pot te steken.


  “Are, wat ben je toch een stomme rotzak.” dacht hij.


  Dina legde haar hand op zijn arm; alsof ze hem hoorde denken.


  “Het spijt me, Are.” zei ze. “Dat is niet hoe ik het bedoelde.”


  “Kan je horen wat ik aan het denken was?”


  “Niet de woorden zelf.” zei Dina, en ze trok haar hand terug.


  “Maar je wist wat ik dacht; ook zonder de woorden?”


  Dina knikte, en Are meende dat haar wangen rozige kleurden.


  “Betaald die klootzak van een Urukel je niet genoeg?”


  “Oma’s huisje staat op zijn land, Are.”


  “Laat hij je huur betalen?”


  “Daarom werk ik bij hem.”


  “Om de huur voor dat lapje grond?”


  “Ik ben opgegroeid op dat ‘lapje grond’ Are. Het is mijn thuis.”


  Are staarde voor zich uit, en kauwde hard op zijn strohalm.


  Ah dus zo zat het; Urukel, die klootzak van een herbergier.


  “Hoeveel vraagt die rotte wortel als huur voor je grond?”


  “Tien zilverstukken per maand; zo ongeveer mijn loon voor het werk dat ik in de herberg doe. Maar oma mag met me meekomen, en hij zorgt goed voor haar, geloof het of niet. Oma en hij waren ooit vrienden, zie je, en daarom heeft hij me in dienst genomen. Het is veel huur, maar hij laat me werken. Als hij dat niet deed, dan moest ik verhuizen. Dat zou verschrikkelijk zijn voor oma, en ook voor mij, Are. Je moet je er niet kwaad om maken. Als ik mettertijd niet meer voor oma hoef te zorgen, kan ik ander werk zoeken. Dan kan ik misschien de grond van hem overkopen; en daarna het huis opknappen.


  Are luisterde nog maar half naar wat Dina zei.


  Hij dacht aan Urukel, en de tien zilverstukken per maand.


  “Kom, ik breng je naar huis toe.” zei Are na even.


  “Goed; het is toch tijd om terug te keren.” zei Dina.


  “Geef me wat van je licht, Dinakja.”


  Dina vroeg niet waarom, en bewoog haar hand.


  Are voelde haar mooie licht in zich stromen.


  Het was compleet anders dan dat van Isi.


  Een zachte kracht, bruisend met leven.


  “Kom hier, ik zal je brengen zoals ik vroeger deed.” zei Are.


  Dina slaakte een gilletje toen hij haar plots van de grond tilde, maar ze lachte vrolijk toen hij het op een rennen zette. Ondanks dat hij haar in zijn armen droeg, rende Are zo snel als een ree. De wind blies wild in hun gezicht, terwijl de struiken naast het pad en de weilanden langs hen voorbij schoten. Het groene licht gaf Are niet enkel enorme kracht, maar ook snelheid.


  Toen ze kind waren brachten Are en Durek haar vaak zo naar huis.


  De ene bracht Dina naar huis; de andere bracht Isi.


  Soms deden ze wedstrijdjes, om ter snelst.


  “Ik was vergeten hoe leuk dit is.” zei Dina lachend.


  Maar Are hoorde haar niet; hij dacht aan Urukel de herbergier.


  


  Hoofdstuk 11


  Isi


  De duisternis van de avond viel stilaan in. Beneden in de huizen aan de voet van de heuvel, en verderop in het dorp, werden de eerste lampen aangestoken. De zon hing laag boven het dichte woud in het westen, en lange schaduwen strekten zich uit over de glooiende weilanden en velden. Voelend dat het einde van de dag naderde, zong een bontgekleurde spitssnavel zijn avondlied. Een lied dat ver in de omringende bomen werd opgepikt en beantwoord door andere wakkere spitssnavels.


  Isi hield van het lied van deze kleine, kleurige vogels.


  Als kind had ze er ooit een gehad, gevangen door haar vader.


  Maar vanavond voelden hun vrolijke lied storend aan, en Isi liet niet toe dat de vrolijke noten haar sombere humeur verdreven. Ze overwoog zelfs even om de vrolijke spitssnavel boven haar in de boom weg te jagen. Uiteindelijk kreeg ze dat toch niet over haar hart.


  Maar ze moest kwaad zijn; en ze moest Dina blijven haten.


  Isi wist dat als ze haar woede en haat toeliet weer weg te ebben, ze dan enkel met haar verdriet achterbleef. En ze wilde niet huilen. Ze was nog liever kwaad op de hele wereld en iedereen daarin; dan dat ze voor de tweede keer die dag in huilen uitbarstte.


  Ze strekte haar benen op de rots onder zich.


  Bekeek haar slanke benen, en vergeleek ze met die van Dina.


  Dan zuchtte ze, beseffend dat dit geen zin had.


  En leunde met een nog diepere zucht achterover.


  De steen onder haar was koud, en om de een of andere reden deed het Isi deugd om die koude te voelen. Met één hand trok ze haar rok omhoog, zodat haar benen volledig ontbloot waren, en ook haar billen ten dele de koude van de rost onder haar konden voelen. Ze beeldde zich in hoe heerlijk het zou voelen om zich op de rots uit te strekken, geheel naakt.


  Om de friste in haar hele lichaam te kunnen voelen.


  Net zoals toen ze als kind in de rivier zwom.


  Het snelstromende water van de Ille was fris, zelfs in de zomer.


  Toen ze nog met hun vieren samen speelden, vele jaren geleden, hadden ze vaak in die rivier gezwommen. Naakt, vaker wel dan niet. Het was toen nooit in hen opgekomen om zich daarvoor te schamen. Maar nu deed het idee om naakt te zwemmen, en gezien te worden, Isi zowel ongemakkelijk als opgewonden voelen. Ze dacht dat het fijn zou zijn, om samen met Are te zwemmen. In de bruisende rivier, dicht bij elkaar tussen de rotsen.


  ‘s Nachts zou het allerbeste moment daarvoor zijn.


  Als enkel het maanlicht hen bescheen.


  “Maar dat zal waarschijnlijk nooit gebeuren.” mompelde Isi.


  Naderende voetstappen trokken haar aandacht.


  Plots besefte Isi dat aangezien ze op deze rots zat, en er geen bomen en amper struiken in de buurt stonden, ze heel zichtbaar was. Haar eerste gedachte was aan de jongens van eerder op straat. Als die haar hadden zien zitten, en naar haar toe waren gekomen. Ze zouden een gevaar kunnen vormen voor haar, zonder Durek of Are om als haar ebero voor haar te vechten.


  Zeker hier, op deze nogal afgelegen plaats.


  Isi hief haar hand en tekende met snelle bewegingen in de lucht.


  “Lasji!” zei ze luid, en het oranje licht stroomde snel in haar.


  Het vulde haar lichaam, en straalde helder om haar heen.


  “Rustig, ik ben het maar.” klonk een vertrouwde stem.


  “Durek, je liet me schrikken!” snauwde Isi.


  Zo opgelucht was ze dat hij het was, dat haar stem trilde.


  Durek hoorde dit.


  “Sorry.” zei hij.


  Isi geloofde hem, en knikte.


  Je kon veel van Durek zeggen, maar hij was tenminste eerlijk.


  En hij had tenminste door hoe iemand zich voelde.


  In tegenstelling tot Are, die idioot.


  “Ik loop je al een tijd te zoeken.”


  “Ik had geen zin om gevonden te worden.”


  Eigenlijk had ze nog steeds geen zin in gezelschap, maar nu ze besefte dat ze daar zo heel alleen zat, en andere mensen haar ook konden vinden, zei ze niet tegen Durek dat hij moest weggaan. Hij kwam onderaan de rots staan, en keek omhoog naar haar. Isi wees naar de achterkant van de rots.


  “Langs daar kan je er op klimmen.” zei ze.


  “Isikja, dat meen je niet echt.” zei Durek.


  Isi lachte daarom, geheel tot haar eigen verbazing.


  Dan stuurde ze een golf van oranje licht naar Durek.


  En het volgende moment sprong hij moeiteloos op de rots.


  Isi keek hem glimlachend aan, en keek dan naar het dorp.


  “Durek... denk je er ooit aan om hier weg te gaan?” vroeg ze.


  “Ik heb daar al over gedacht; maar de vraag is: naar waar dan?”


  “Geen idee... ergens waar er werk is voor Ictiluni zoals wij.”


  “Ik heb werk, Isikja.” zei Durek. “Je weet dat; want jij maakt het voor me klaar; of vergis ik me daar nu zo erg in?”


  Opnieuw lachte Isi.


  Het was waar.


  Durek was een goede jager, maar een slechte kok. Dus kwam hij om de twee tot drie dagen naar haar toe. En bracht alle dieren mee die hij niet verkocht had. Dan maakte zij die klaar, voor hen beide. Dat deden ze al sinds zo lang haar vader overleden was.


  Zeker zeven jaar al, intussen.


  “Heb je zin om nog eens hert te eten?” vroeg Durek.


  “Ik wist niet dat hert op het menu stond, voor de herfst.”


  “Normaal niet.” zei Durek. “Het is de bedoeling om de moeders nog even voor hun jongen te laten zorgen; en ze daarna pas te schieten. Zo doen we het. Maar ik denk... dat voor een speciale gelegenheid... ik misschien wel een hert kan vinden dat dit jaar geen jong heeft. En als iemand dan de bouten zou willen klaarmaken, dan kon het best wel eens een feestmaal worden.”


  “Kom er maar mee af.” zei Isi.


  De zon was nu beneden de bovengrens van de bomen gezakt, en in het dorp werden alsmaar meer lampen ontstoken. Het zou niet lang meer duren vooraleer de dorpsklok negen uur sloeg. De spitssnavel boven hen in de boom, was opgehouden met zingen. Maar hij zat daar nog. Isi kon hem tussen de bladeren horen ritselen. Waarschijnlijk op zoek naar een goede plaats om de nacht door te brengen, dacht ze.


  “Geen zin om naar huis te gaan?” vroeg Durek.


  “Nee, eigenlijk niet.”


  “Ruzie met moeder de heks?”


  “Nee, dat is het niet.” zei Isi, en dan beet ze op haar lip.


  Was het een goed idee om Durek over het voorval te vertellen?


  Isi merkte dat ze het hem wilde vertellen, en dus deed ze het.


  Ze vertelde hem over het voorval met Are.


  Zelfs dat ze hem had uitgenodigd op haar kamer; en dat hij haar had afgewezen. Ze keek even opzij, toen ze dat zei, maar door de invallende duisternis kon ze Durek’s reactie niet zien. Ze vertelde hem over de jongens, die gehoord hadden wat zij zei, en wat Are antwoordde. En dat ze dan vanaf de straat naar haar hadden staan roepen. Ze herhaalde woord voor woord wat ze zeiden. Het zich herinneren kostte haar geen moeite, want elk van de woorden was in haar geheugen gegrift, net als de spottende toon waarop de jongens tegen haar hadden gesproken.


  Durek onderbrak haar niet.


  Isi vertelde hem alles, en dan viel ze stil.


  “Wie waren het?” vroeg Durek dan.


  “Anton, Ever, Rufus, ... die andere weet ik niet.” zei Isi.


  “Marbo waarschijnlijk; dat is Ever’s neef.” zei Durek.


  “Zou kunnen.” zei Isi, en dan viel er een moment stilte.


  “Ga je er iets aan doen?” vroeg Isi, en ze keek half om.


  “Tuurlijk.” zei Durek.


  “Wil je dat ik meekom?”


  “Voor die vier nietsnutten?” Durek haalde zijn schouders op, maar na een moment knikte hij. “Ja, kom maar mee.” zei hij. “Je weet maar nooit. Met jouw licht om mij te helpen, maken ze geen kans. En dan kan je zelf zien hoe ik hun neuzen breek. Dat zal je meteen een stuk beter doen voelen.”


  Isi legde dankbaar haar hand op Durek’s arm.


  En liet die daar een moment liggen.


  Plots boog Durek naar haar toe.


  En kuste haar.


  Op de mond.


  Isi was even te veel van haar stuk gebracht om te reageren.


  Dan kuste ze Durek terug, en boog zich naar hem toe.


  Een moment lang vergat ze alles.


  Dan schrok ze, en trok zich terug.


  “Nee.” fluisterde ze. “Ik wil met Are...”


  Haar stem stierf weg, en er viel een stilte.


  “Ben je daar wel zeker van?” vroeg Durek haar.


  Dat was niet zomaar een vraag, die hij haar stelde.


  Isi hoorde de oprechtheid en de emotie in zijn stem.


  Dit weerhield haar ervan meteen een antwoord te geven.


  Maar ze kreeg de kans niet om na te denken.


  Er klonken snel naderende voetstappen.


  Are verscheen van tussen enkele struiken.


  “Oh Are! Alles oké?” vroeg Durek, en zijn stem klonk bezorgd.


  Isi was vastberaden om Are te negeren, en hem te doen boeten voor zijn lompe gedrag, net zoals hij haar eerder op de dag had doen boeten. Maar door de reactie van Durek keek ze toch even om. Ze voelde haar hart snel slaan in bezorgdheid, toen ze de furieuze uitdrukking op Are’s gezicht zag. Had hij haar en Durek zien kussen? Was dit jaloezie dat ze zag? Hield hij dan toch van haar, en was die kus voor Dina niet zo bedoeld als ze dacht? Was hij enkel met haar aan het dollen geweest zoals toen ze kind waren?


  Overmand door die vragen, kon ze Are niet negeren.


  “Wat is er, waarom kijk je zo kwaad naar ons?” vroeg ze.


  “Ik heb een rekening te vereffenen met die rotzak Urukel.”


  “Waarom?” vroeg Durek. “Heeft hij je bier teveel aangelengd?”


  “Ik weet waarom.” zei Isi, en haar toon was kil en bitter.


  “Het is Dina.” zei Are. “Die rotzak buit haar uit.”


  “Ik wist het... altijd hetzelfde liedje.” zei Isi, en ze stond op.


  “Kom mee, we zullen hem samen een lesje leren.” zei Are.


  “Juist ja.” zei Durek, en hij stond recht. “Dobbelnacht.”


  Op dobbelnacht was de herbeg uitsluitend open voor gokkers.


  Er kwamen ook mannen uit de stad Kir om te gokken. Het zou er druk zijn; en Urukel had veel vrienden onder hen. Niet de beste nacht om hem een lesje te leren. Maar met hun tweeën konden ze hem best wel aan, zelfs als hij vrienden bij zich had. Zeker als ze het licht van Isi hadden om hen te helpen.


  Zonder haar licht, zou het er om kunnen spannen.


  Afhankelijk van wie er in de herberg was.


  Isi wist dit, maar draaide zich toch om.


  En stapte bij Are en Durek vandaan.


  “Isi, waar ga je naartoe?” riep Are.


  “Naar huis!” riep Isi zonder om te kijken.


  “Maar we hebben je hulp nodig; we hebben licht nodig!”


  “Ga dat maar aan Dina vragen!” riep Isi.


  En dan rende ze snel de heuvel af.


  Are verbaasd achterlatend.


  


  Hoofdstuk 12


  Are


  Het was intussen donker, en op de straten in het dorp waren niet erg veel mensen meer op de been. De meeste van hen waren op weg naar huis, waar zo onderhand wel het eten op tafel zou staan. Achter de ramen van de huizen brandden lampen, en hun licht deed ook delen van de straat oplichten. Op andere plaatsen waren de schaduwen diep, tenzij er iemand met een toorts in de buurt stond.


  “Ha Are; heb je nog fazanten gestrikt?” riep een rosharige man.


  Het was Duran, de vleesverkoper; altijd een goede klant van Are.


  Hij stak vrolijk zijn hand in de lucht, bij wijze van begroeting.


  Maar Are zag hem niet, ook al passeerde hij de man op een meter.


  Een eind voor hen kon Are de herberg zien, en dat was het enige wat hij zag. Hij was zich tijdens het wandelen vaag bewust van de voetstappen van Durek, vlak achter hem. Maar verder zag of hoorde hij niets; en in gedachten overwoog hij de woorden die hij zou spreken, tegen Urukel de herbergier. Are had besloten hem eerst een kans tot praten te geven.


  Eén kans om te beloven Dina beter te behandelen.


  Haar heel wat meer betalen, op zijn allerminst.


  En beter dan dat: haar de grond verkopen.


  Tegen een prijs die ze kon betalen.


  “Are jongen, als we zo snel stappen trekken we de aandacht.”


  “Wat maakt dat uit?” vroeg Are zonder om te kijken.


  “Wil je straks het hele dorp op je nek hebben?”


  Are besteedde amper aandacht aan wat Durek zei. In gedachten hoorde hij weer de woorden van Dina, die zei dat ze arm was. Hij voelde weer in alle hevigheid de schaamte die hij daarstraks had gevoeld. Het was jaren geleden sinds ze als kind samen door de bossen renden, en op de heuvels samenkwamen om te praten. Al die jaren... al die jaren was Dina arm geweest; had ze niemand gehad om haar te helpen met haar problemen. Want wie zou haar geholpen hebben, als zelfs haar oude vrienden dat niet hadden gedaan.


  Maar nu niet meer.


  Al stappend balde Are zijn vuisten.


  “Kalm, Are.” zei Durek. “Gingen we niet eerst met hem praten?”


  “Ja; maar ik ga niet veel woorden verspillen aan die rotzak.”


  Diep vanbinnen besefte Are, dat hij zichzelf nog meer haatte dan hij Urukel de herbergier haatte. Hij haatte zichzelf omdat hij Dina al die jaren in de steek had gelaten. Maar er was niets meer dat hij kon doen om zijn eigen fout van de afgelopen jaren recht te zetten. Niets dat hij kon doen om ervoor te zorgen dat Dina het makkelijker had gehad. Maar hij zou ervoor zorgen dat ze het vanaf nu beter had. En Urukel zou daarbij helpen


  Of hij dat nu wilde of niet.


  “Laat mij het woord voeren.” zei Durek.


  “Nee.” zei Are. “Nee, ik voer zelf het woord.”


  Ze hadden de herberg bereikt, maar ze konden niet zomaar naar binnen. De deur was op slot, want het was dobbelavond. De luiken waren niet voor de ramen en ze zagen binnen licht branden. Maar de gordijnen waren gesloten, zodat het onmogelijk was om binnen te kijken, behalve door een spleet hier en daar. Zo was het altijd op dobbelavond. Er kwamen gokkers vanuit de hele streek, en er werd voor aanzienlijke bedragen gegokt.


  Toeschouwers waren niet toegelaten.


  Op dobbelavond kwam je er enkel in als Urukel toestemming gaf.


  Are bonsde met zijn zware vuist op de gesloten deur.


  Een moment later hoorden hij en Durek een grendel verschuiven.


  De deur werd geopend, en een bekend gezicht verscheen. Urte, de brouwer van het dorp, en de man die de herberg van drank voorzag. Een van de weinige mannen in het dorp die altijd een uitnodiging had om te komen dobbelen, om de simpele reden dat hij altijd een vat bier meebracht. Zo te zien was hij reeds behoorlijk aangeschoten door het drinken van zijn eigen bier. Zijn ogen stonden wat scheel, en er hing bitter geurende schuim in zijn onverzorgde baard.


  “Ah Are, kom je om te dobbelen?” brabbelde de man.


  “Nee, om een hartig woord te wisselen met Urukel.”


  “Dan moet je morgen terugkomen; hij zit daar te dobbelen.”


  Are duwde de deur ruw open, en stapte naar binnen.


  Durek stapte vlak achter hem naar binnen, en toen de brouwer een halfslachtige poging deed om hen tegen te houden, sloeg Durek hem zo hard in het gezicht, dat de man bewusteloos neerviel. Durek sloot de deur, en deed de grendel er weer voor. Niet zozeer om te voorkomen dat de mannen in de herberg zouden vluchten, maar voor het geval er meer naar binnen kwamen eens er tumult uitbrak en ze de aandacht van anderen in het dorp trokken.


  Dobbelen was altijd intens; en werd met volle aandacht gespeeld.


  Er stonden twee tafels waarrond er werd gespeeld in het midden van de gelagkamer. Een tiental mannen zat op de gammele houten stoelen, waar Are en Durek de avond tevoren zelf nog op hadden gezeten. Geen van de mannen die zat te dobbelen had meteen in de gaten wat er gebeurde. Niemand had gezien dat Durek de brouwer bewusteloos had geslagen. Pas toen Are bij de tafel kwam waar Urukel met enkele andere mannen zat te dobbelen en die omver kieperde, schrokken ze, en keken ze om naar de plotse nieuwkomer.


  Enkele mannen sprongen recht en trokken een mes.


  Er werd voor veel goud gedobbeld; de spanning liep vaak op.


  En zowat iedereen kwam gewapend naar de dobbelavond.


  Maar toen ze zagen dat het Are was, zuchtten de meesten.


  “Verdorie, ben jij het maar!” zei Jurich, de klokkenmaker.


  “Je weet dat je mag deelnemen, Are!” zei Urukel de herbergier luid. “Maar ik dacht dat je vanavond weer het bos in zou trekken. Doe niet zo aangebrand omdat we al begonnen zijn; trek een stoel bij en leg je geld op tafel. Kom, de avond is nog lang. Kansen genoeg om die dwazen hier te pluimen. Vooruit, pak een stoel en een kroes van dat geweldige bier, en zet je erbij. Jij ook Durek, kom en zet je bij ons.”


  De helft van de mannen in de herberg waren dorpsgenoten.


  De andere helft, waren mannen uit de streek.


  Enkele bekenden, enkele nieuwe gezichten.


  Twee onbekende mannen zetten de tafel weer recht, maar Are gaf er meteen weer een trap tegen, zodat die weg schoof. En dan ging hij vlak voor Urukel de herbergier staan. De gemoedelijke glimlach verdween meteen van het gezicht van de herbergier, en zijn blik werd behoedzaam. Met zijn ene hand tastte hij behendig naar het mes dat aan zijn gordel hing; en Are zag dat hij dit deed.


  “Dina.” zei Are, buiten adem.


  “Wat met haar?” vroeg de herbergier.


  “Je buit haar uit; laat haar honger lijden.”


  “Daar is niks van waar.” zei Urukel. “Ik laat haar werken om de huur van haar stuk grond te betalen. Dat is meer dan jij voor haar hebt gedaan, de afgelopen jaren, brutaal jong dat je bent. Het enig dat jij de laatste jaren deed, is naar haar kijken alsof je haar wilt bespringen en je piemel tussen haar benen wilt rammen. En ik ben zeker dat je niet van plan was haar ervoor te betalen, als ze toestemde, of wel soms? Dus wie doet er dan goed voor haar; de man die haar respectabel werk aanbiedt in zijn herberg, of de snotneus die enkel interesse in haar heeft omdat ze een leuk snoetje en een goed paar borsten heeft, hum?”


  Voor Are het zelf besefte, had hij Urukel geslagen.


  De herbergier viel met een smak tegen de grond, bloedend.


  Maar Urukel was een stevig kerel, en hij stond meteen weer recht. Are wilde hem opnieuw slaan, maar Rufen, ook een jager, greep hem langs achteren vast. En hij kreeg dadelijk hulp van twee andere mannen. Are kon makkelijk één, en zelfs twee van hen de baas, maar zonder licht van een amani om hem te helpen, had hij geen kans om drie sterke mannen te overmeesteren. Durek gaf een harde dreun aan de eerste man die hem probeerde vast te grijpen. Maar een moment later was ook hij overmeesterd. Vier mannen hielden Durek in bedwang en hij kon zich niet bevrijden. Ook Are kon trekken en vloeken wat hij wilde, maar hij kon zich niet bevrijden.


  Urukel voelde met enkele vingers in zijn mond.


  Haalder er een stuk gebroken tand uit, en keek er even naar.


  Dan spuwde hij slijm en bloed op de grond.


  “Tweede keer op evenveel dagen, dat je een man tanden kost.” zei hij.


  “Als je Dina dat stuk grond niet geeft.” zei Are woest. “Dan zal je meer dan een paar tanden verliezen.”


  “Haar dat stuk grond geven?” zei Urukel de herbergier, nadat hij met zijn hand het bloed van zijn kin had gewreven. “Ik heb een beter idee. Ik ontsla haar, en gooi haar dat huis uit. Dan heb ik geen last meer van vervelende kerels zoals jij, die denken dat ze mij in mijn eigen herberg de les kunnen spellen. Wat denk je daarvan? En weet je wat, rotjoch? Je mag haar straks zelf gaan vertellen dat ik haar mogen uit dat huis wil hebben, want ze loopt al een maand achter met de huur. Morgenochtend is ze d’eruit; of ik laat stadswachters uit Kir komen.”


  Bij die woorden kreeg Are het koud.


  “Nee!” zei hij “Ik zal voor haar betalen!”


  Urukel de herbergier spuwde voor Are op de grond.


  “Ik hoef jouw geld niet.” zei hij. “Het enige dat ik van jou wil, is dat je je als een man gedraagt, en niet zo onbeschoft bent om bewusteloos te raken terwijl ik je gezicht in elkaar timmer. Je zal één geluk hebben, makker. Je zal je nooit meer zorgen hoeven te maken om een meisje. Want wanneer ik klaar ben met je gezicht te verbouwen, zal geen van hen nog naar je durven te kijken.”


  “Hou hem goed vast.” zei Urukel tegen de andere mannen.


  Dan verkocht hij Are een harde dreun op zijn gezicht.


  En meteen erna een tweede.


  En een derde.


  


  Hoofdstuk 13


  Isi


  Het was donker in de straten, en Isi haastte zich naar huis. Er voor zorgend dat ze zoveel mogelijk in de schaduwen van de huizen stapte. Het zou vast wel te veel toeval zijn als ze diezelfde jongens van eerder nu weer tegenkwam. Maar ze had geen zin in nog meer gedoe vandaag. Het enige dat ze wilde, was naar huis gaan en in bed kruipen. Met haar kamerdeur op slot, zodat haar dronken moeder niet naar binnen kon strompelen om tegen haar te leuteren.


  Oh ze zou op de deur staan bonken, dat wel.


  Maar dan hoef ik haar stank tenminste niet te ruiken, zoals wanneer ze op mijn bed komt zitten, dacht Isi. Terwijl ze zich door de donkere straten van het dorp naar huis haastte, keek ze om zich heen, of ze misschien niet ergens haar moeder zag. Er lagen twee vrouwen op de grond voor een kleine herberg met een kwalijke reputatie, waar de meeste mensen van het dorp geen voet binnen zouden zetten. Isi keek naar de twee vrouwen, die zo te zien in hun eigen braaksel lagen. Of iets anders vies, wat het ook was. Haar moeder was niet een van hen; dat was dan toch iets.


  Isi had vandaag al genoeg om zich voor te schamen.


  Een man die ze passeerde, hief zijn toorts om te zien wie ze was.


  Het flikkerende licht van het vuur bescheen haar gezicht, en Isi wendde zich van de man af, snel verder stappend. In de verte zag ze de herberg van Urukel de herbergier, en ze vroeg zich af hoe het met Are zou zijn. En Durek. Zouden ze daar al zijn? Zouden ze Urukel een pak slaag geven, op dit moment? Of zouden ze eerst proberen met hem te praten? Isi dacht van niet. Praten was niet Are zijn sterkste kant; zeker niet wanneer hij emotioneel was. En Durek. Wel, het hing een beetje van zijn stemming af, of hij een andere man liever een verwijt maakte of maar meteen zijn neus brak.


  Isi moest rechtsaf slaan om naar huis te gaan.


  Maar ze bleef staan en keek naar de lichten van de herberg.


  Het was dobbelavond. Er zouden tamelijk veel mannen in de herberg zijn. En ze zouden gewapend zijn, bedacht Isi zich. Ze was eens één keer met Are meegegaan naar zo’n dobbelavond. En ze herinnerde zich goed dat ze de meeste mannen toen wapens had zien dragen.


  Wat als Are en Durek zich in de nesten werkten?


  Isi kreeg een ongemakkelijk gevoel in haar buik, en haar lip trilde.


  Wat als hen iets overkwam?


  Wat als die andere mannen hen aftuigden; of erger?


  “Je beeldt het je allemaal in; alles is vast oké.” mompelde Isi.


  Maar terwijl ze dit zei, stapte ze snel in de richting van de herberg.


  Reeds van ver probeerde ze door de ramen naar binnen te kijken, in de hoop een glimp op te vangen van Are en Durek. Als ze oké waren, dan hoefde ze niet naar binnen te gaan. Als ze gewoon zaten te dobbelen, en al vergeten waren waar ze voor kwamen, dan kon ze gewoon naar huis gaan. Maar natuurlijk waren de gordijnen voor de ramen, en kon ze niet naar binnen kijken.


  Bij de herberg gekomen, zocht ze een spleet om door te gluren.


  Er klonken luide stemmen binnen; er was iets aan de hand.


  Ze kon klappen horen - ja er was echt iets aan de hand.


  “Are! Durek!” riep Isi door het raam.


  “Antwoord als jullie daar zijn!”


  “Isi, help ons!” klonk de stem van Durek.


  Er klonken ook snelle voetstappen, en de deur vloog open.


  Enkele mannen kwamen naar buiten, en liepen recht op Isi af.


  Isi hief haar hand, maar de twee mannen waren te snel bij haar.


  Voor ze haar teken kon maken, hadden ze haar te pakken.


  Gillend probeerde Isi om zichzelf uit hun greep te bevrijden.


  Een van de mannen draaide haar arm op haar rug.


  Zo snel en zo ruw, dat haar arm bijna brak.


  Isi gilde het uit, en er sprongen tranen in haar ogen.


  “Isi! Isi wat gebeurt er?” klonk Durek’s stem van binnen.


  “Isi!” klonk ook de stem van Are, maar veel zwakker.


  De mannen, onbekenden voor Isi, duwden haar de herbeg binnen, en Isi zag meteen haar twee vrienden. Omringd door een achttal andere mannen. Are stond slap op zijn benen, en werd rechtop gehouden door twee mannen. Isi zag het bloed op zijn gezicht, en kreeg het helemaal koud. Voor hem stond Urukel de herbergier, met zijn beide vuisten gebald en bebloed. Ook op zijn kleren waren heel wat bloedspetters te zien.


  “Nee!” schreeuwde Isi, zowel doodsbang als razend.


  Er begon een helder oranje licht rondom haar te schijnen.


  “Idioten!” schreeuwde Urukel. “Breng haar niet naar hier!”


  Geschrokken door het hete licht dat plots rondom haar straalde, lieten de twee mannen Isi los. Urukel zag dit en kwam toegesneld, vuisten gebald. Dit keer echter, was Isi sneller. Ze tekende met drie wilde gebaren in de lucht.


  En schreeuwde met alle lucht in haar longen: “Lasji!”


  Oranje licht flitste helder rondom haar.


  Het brandde heet, en sloeg wild om haar heen.


  Urukel deinsde acheruit, en greep dan snel een stoel.


  Hij hief hem boven zijn hoofd om naar Isi te gooien.


  Maar het was te laat - Isi stuurde het licht al naar haar ebero.


  


  Hoofdstuk 14


  Durek


  Meteen nadat Isi haar teken had gemaakt, voelde Durek haar licht in zich stromen. Heter en onstuimiger dan hij het ooit had gevoeld. En in haar licht, voelde Durek ook Isi’s angst, haar woede en haat. Met één ruk maakte hij zich los uit de greep van de mannen achter hem.


  Hij draaide zich om. Ontweek een vuistslag.


  En sloeg dan de rechtse man vol in het gezicht.


  Het licht stroomde als vanzelf naar zijn hand, en zijn vuist knetterde toen die het gezicht van de man raakte. Durek voelde de neus van de man onder zijn knokels breken. Zijn tegenstander smakte twee meter verderop tegen de muur, en viel bewusteloos op de grond.


  Durek greep de andere man bij zijn pols, en slingerde hem weg.


  De man, nochtans een reus met gespierde armen, vloog door de gelagkamer en tuimelde over de toog, waar hij tussen de bierkroezen belandde. Toen zag Durek dat Urukel een stoel naar Isi zwaaide.


  Durek dook onder een vuistslag door.


  En rende vooruit.


  Zijn vuist trof Urukel in de maag.


  De ogen van de herbergier puilden uit.


  En dan werd hij metersver naar achteren geslingerd.


  Are was behoorlijk toegetakeld, maar ook hij had zich met behulp van Isi’s licht weten te bevrijden van zijn belagers. Bloedend en bevend, stond hij een moment te wankelen op zijn benen. Stralend, net zoals Durek, met het oranje licht dat Isi hem stuurde. Dan dook hij opzij voor een vuistslag. Greep de pols van zijn aanvaller beet. En rukte er zo hard aan, dat de arm van zijn tegenstander uit de kom schoot, en de man het uitschreeuwde van de pijn.


  “Dood die smerige Ictiluni; voor ze ons doden!” klonk het.


  Enkele mannen die Durek niet herkende, mannen die niet uit het dorp kwamen, trokken smalle zwaarden, die ze onder hun mantels droegen. Te zien aan hoe ze die zwaarden in de hand hielden, hadden ze er ervaring mee. Maar op deze twee na, besloten de anderen dat verder vechten geen zin had. Verschillende mannen strompelden en anderen renden naar de uitgang.


  Waar Isi stond, stralend en flikkerend met oranje Lasji licht.


  Durek sprong over een tafel en landde vlak naast Isi.


  Samen versperden ze zij die wilden vluchten de doorgang.


  “Jullie bleven daarnet om ons te slaan.” zei Durek.


  “Dus blijf nu ook maar; en gedraag jullie als mannen.”


  De drie mannen die voor hem stonden, in paniek, trokken nu ook hun wapens, en stormden naar voren. Durek trapte tegen een tafel, die twee van de aanstormende mannen achteruit smakte. Isi hief haar hand. En stuurde een golf van oranje licht naar Durek. Die sprong aan de kant voor een dolksteek.


  En sloeg zijn tegenstander hard in de ribben.


  Zo hard, dat Isi verschillende ribben hoorde breken.


  Maar Isi keek niet naar Durek, of de mannen die hij sloeg.


  Haar blik was strak naar voren gericht; en ze zag enkel Are.


  


  Hoofdstuk 15


  Isi


  Are had slechts twee tegenstanders, maar ze hadden allebei een zwaard. En Are was nu niet zo snel als anders, versuft door de slagen die hij eerder had gekregen, en door het bloedverlies.


  Isi zag dat hij enkel de zwaardslagen ontweek.


  Zonder zelf te proberen aanvallen.


  Isi sloot haar ogen.


  Hief haar hand.


  En verzamelde meer licht in zich; steeds meer licht.


  Gedreven door haar woede, haar verdriet, en haar haat; jegens de mannen die Are hadden geslagen. Maar ook de anderen die haar onrecht aandeden. Haat jegens al het onrecht dat ze in haar leven had verduurd. En de wens. De diepe wens dat haar nu niet Are, van wie ze het meest van al hield, zou worden afgepakt. Gedreven door die diepe emoties, trok ze een hete stroom van licht in zich. Die kolkend door haar lichaam raasde; en dan samenkwam diep in haar buik.


  “Jullie gaan hem niet doden!” dacht ze.


  Dan stuurde ze die enorme golf van licht naar Are toe.


  In gedachten kon ze hem voelen; en Durek ook.


  De twee ebero die samen met haar streden.


  Ze kon hun aanwezigheid voelen.


  Hun gedachten; het voelde alsof ze die net niet kon horen. En de woede en haat waarmee ze hun tegenstanders neersloegen; ook die kon Isi voelen. Al vaak had ze licht naar beide mannen gestuurd, maar voor het eerste voelde ze hen zo duidelijk, dat ze haar ogen niet weer opende. Dat hoefde niet. Ze kon voelen wie van hen beide meer licht nodig had. Haar instinct zei haar hoe en wanneer ze haar licht moest sturen. Voor haar gesloten ogen zag ze enkel het oranje licht; haar steun en toeverlaat, haar kracht en moed. Maar het voelde alsof ze Are en Durek kon zien, alsof ze hun schimmen voor zich kon zien bewegen in het licht.


  Duikend, ontwijkend - en dan toeslaand.


  Plots hoorde ze een luide knal.


  Vlak naast haar hoofd.


  Nu opende ze wel haar ogen, en ze zag Are.


  Heel even leek het alsof de tijd vertraagde.


  En dan geheel bleef stilstaan.


  Are was vlakbij haar.


  Zijn gezicht.


  Hij hield zijn arm nog steeds uitgestrekt, zijn vuist gebald. Plots merkte Isi dat er bloed op haar gezicht was gespat. En dan zag ze Urukel. Rechtop tegen de muur naast haar. Oogkas gebroken; zijn gezicht bebloed. Plots leek de tijd weer verder te gaan, en ze zag de man bewusteloos naar de grond zakken.


  Bewusteloos, of dood.


  “Ogen open; hij had jou bijna te pakken.” zei Are.


  “Goed.” zei Isi, en ze keek hem diep in de ogen.


  Het gevecht was echter afgelopen; zo bleek.


  Durek sloeg zijn laatste tegenstander neer.


  Isi hoorde stemmen achter zich.


  “Haal stadswachters!”


  “Snel, rij naar de stad en waarschuw de stadswacht!”


  Verschillende mensen kwamen de herberg binnen, en drumden dan tegen elkaar aan, om snel weer naar buiten te kunnen. Durek stapte naar voren, duwde een vrouw naar buiten, en sloot de deur met een smak. Maar veel zin had dat natuurlijk niet. Binnen de kortste keren wist iedereen wat ze hadden gedaan.


  Wat hadden ze precies gedaan... dat deed ertoe.


  Isi hurkte voor Urukel de herbergier.


  Legde haar vinger tegen zijn hals.


  En voelde; hoopvol.


  Dan slikte ze.


  En stond snel recht.


  “Hij is dood; het is moord.” zei ze.


  “We moeten hier weg, nu meteen.” zei Durek.


  “Eerst langs mijn huis, ik heb wat geld onder mijn matras.” zei Isi.


  “We halen dat snel; dan vluchten we de bossen in.” zei Durek. “Met jouw licht om ons te helpen, zijn we buiten het bereik van de stadswachters voor de nacht om is. Als we naar het zuiden vluchten, dan...”


  “Nee!” onderbrak Are hem.


  “Wat nee?” riep Isi. “We moeten vluchten, nu!”


  “Als ze ons niet vinden, dan arresteren ze misschien Dina!”


  “Dina, Dina!” zei Isi kwaad. “Altijd maar Dina!”


  “Sorry makker, maar ik ga niet naar een cel.” zei Durek.


  “Ik ben het beu, Are! Ik vertrek! Zie maar wat jij doet!” riep Isi.


  Toen ze zag dat Are aarzelde, sprongen er tranen in haar ogen.


  “Och, val dood, Are!” riep ze.


  En dan sloeg ze haar armen om Durek’s nek.


  Die tilde haar meteen van de grond, en trapte de deur open.


  Isi verborg haar gezicht tegen zijn schouder, om Are niet nog een keer te moeten aankijken. Ze kon het niet verdragen om hem nog eens te zien, terwijl hij daar bleef staan. Hij had zonet zijn keuze gemaakt. Ze moest nu aan zichzelf denken, en aan Durek, naar wie ze een golf oranje licht stuurde, terwijl hij de herberg uit rende en zich een weg tussen de toestromende omstaanders baande.


  “Are, idioot! Jij stomme idioot!” mompelde Isi.


  Dan opende ze tegen beter weten in een laatste keer haar ogen.


  Door haar tranen zag ze Are de herberg uit rennen.


  Ze zonde een golf warm Lasji licht naar hem.


  En samen met dat licht, een wens; een diepe wens.


  Dat hem niets zou overkomen; dat hij veilig zou zijn.


  Dan rende Durek met haar de hoek om.


  En ze zag Are niet meer.


  


  Hoofdstuk 16


  Dina


  De luiken beneden stonden nog steeds open, ondanks dat het nacht was. Dina was van plan geweest ze te sluiten, nadat ze haar oma in bed had gelegd, maar toen ze in de keuken voor het raam stond, en de frisse nachtlucht inademde, bleef ze staan en staarde naar de bossen in de verte. Schaduwachtig en stil in de nacht, de takken van de bomen zacht bewegend in de wind. De bladerdekken als vage vormen zichtbaar in het licht van de maan en de sterren.


  Het was een van de meest vertrouwde zichten voor Dina.


  Toen ze als kind voor het eerst naar dit huis kwam, om bij haar oude oma te leven, had ze hier gezeten. Ze had net afscheid genomen van haar moeder, en ze zat hier op het aanrecht. Terwijl in de andere kamer haar moeder en haar oma stil met elkaar stonden te praten. Dina herinnerde zich het moment helder, ondanks dat het al zoveel jaren geleden was. Ze herinnerde zich dat ze naar de bossen daar op de heuvel keek, en dat ze dacht dat dit tenminste fijn was.


  Dat ze vlakbij zulke mooie bossen zou wonen.


  Het was toen alles dat haar hielp om niet te huilen.


  En nu, al die jaren later, putte ze nog steeds troost uit het zicht van deze bomen, en voelde ze dat de bossen haar riepen. Voelde ze een verlangen om ernaar terug te keren; alsof ze niet bij deze wereld van mensen hoorde, maar bij die van de bomen, stralend met hun eigen licht. En net zoals toen ze klein was, al was ze zich daar toen als klein meisje niet zo van bewust, straalde haar lichaam met een zacht groen licht, drijvend op de golven van haar liefdevol verlangen.


  Net zoals toen, trok het licht klein leven aan.


  Tientallen motjes vlogen door het raam, en landen op haar armen.


  En op haar handen, die stil op het houten aanrecht rustten.


  Dina had de troost van de bossen meer dan ooit nodig, vanavond. En als ze naar de bomen toe had kunnen rennen, dan had ze dat gedaan. Maar om dat te doen, moest ze haar oma achterlaten. En dat wilde ze niet doen. Dat zou ze niet meer doen, nu, op het allerlaatste.


  Oh hoe verlangde ze dat Are bij haar was gebleven.


  Nadat hij haar voor de deur had afgezet, was hij vertrokken.


  Maar wat wenste ze dat hij bij haar zou zijn, zodat ze nu aan iemand kon vertellen hoe slecht het met haar oma was gesteld. Ze wist als lang dat het niet goed met haar ging, maar de plotsheid waarmee ze de afgelopen uren ouder en zwakker leek te zijn geworden, maakte Dina doodsbang. Diep in haar hart wist ze, dat haar oma nu niet lang meer te leven had. Ze was doodsbenauwd om weer naar boven te gaan en bij het bed van haar oude oma te waken, tot het moment daar was.


  Al die jaren had ze in haar eentje voor haar oma gezorgd.


  Maar na het weerzien van vanmiddag... dat heerlijke weerzien.


  Na dat weerzien, wenste Dina dat ze nu niet alleen hoefde te zijn.


  In gedachten reikte ze uit naar Are.


  Wenste dat hij naar haar toe kwam.


  Zodat ze hem kon vertellen.


  Vertellen wat er gebeurde.


  Dat haar oma nu...


  “Dina! Dina, ben je daar nog?”


  Met snelle bewegingen wreef Dina onder haar ogen.


  En dan haastte ze zich naar boven.


  De luiken vergat ze te sluiten.


  Snel ging ze de trap op.


  In de kamer van haar oma; die ooit bruisend met vrolijke herinningen was geweest, hing een vreemde stilte. Alsof het een storm was die naderde vanover de verre heuvels, en nu reeds tastbaar was in de lucht, voelde Dina dat ene moment naderen, waar ze zo bevreesd voor was. Haar oma lag stil in bed. De maan scheen door een kier tussen de gesloten luiken, en viel op haar onbeweeglijke hand.


  Dina knielde naast het bed.


  En nam haar oma’s hand.


  “Ben je er nog, oma?”


  “Dina meisje, ben jij dat?”


  Dina kuste de knokige hand.


  Haar tranen vielen op de verrimpelde huid.


  “Dina meisje; waarom is het hier plots zo donker?”


  “Omdat de nacht valt, oma.” zei Dina zacht.


  “Is er geen olie meer in de lamp, kind?”


  Haar stem stierf weg tot fluisteren.


  Dina hief haar hand en tekende in de lucht.


  “Sjilai!” sprak ze met een krop in haar keel.


  Een helder, bruisend groen licht stroomde in haar, maar Dina hield het niet in zichzelf. Alsof het de tranen waren die ze nog niet wilde huilen, liet ze al het licht naar buiten stromen. Snel en krachtig; waardoor de hele kamer al gauw in een sprankelend groen licht was gehuld. De vreemde atsmofeer in de kamer brak en verdween alsof hij er nooit was geweest. Alsof er een frisse lentewind doorheen de kamer blies, die al het stof en alle dufheid naar buiten blies.


  Dina’s oma sperde haar niets meer ziende ogen wijd open.


  “Ooh, Dina. Het is weer dag! Oh, wat een stralende dag!”


  “Ja oma, de dag breekt weer aan.” zei Dina.


  “Kijk hoe mooie de zon opkomt, kind.”


  “Ik zie het Oma.” zei Dina, en ze zag het echt.


  Samen badend in het wonderlijke groene licht, leek het alsof de gedachten van haar oma zo nabij als de hare waren. En in het licht dat tussen hen stroomde leken duizenden herinneringen uit de vervlogen jaren te ontwaken. Dina zag vele gelukkige momenten samen met haar oma, en ze wist dat haar oma die ook zag.


  “Het is toch zo’n mooi leven.” fluisterde haar oma.


  Dina hoorde de stil gesproken woorden niet.


  Maar ze voelde de gedachte erachter.


  Ze kuste de hand van haar oma.


  “Ja oma, we hadden een mooie leven.” zei ze.


  “Het is goed dat je moeder je naar hier bracht.”


  “Ja oma, dit is mijn thuis. Jij zal altijd mijn thuis zijn.”


  Dina was niet zeker of die laatste woorden, die ze niet luidop sprak, maar in haar oma’s gedachten sprak, werden gehoord. Er was een subtiele verandering in het licht; in de aanwezigheid van haar oma. Een verandering die Dina nog nooit eerder had gevoeld. En dan een nieuwe kilte in de hand, die Dina zo stevig in de hare geklemd hield.


  Een kort moment zag ze haar oma voor zich.


  Stralend met een helder licht.


  Dina reikte ernaar uit.


  Maar tevergeefs.


  Als jonge, onervaren amani had ze niet de kennis, noch de macht om het licht dat ze voor zich zag naar zich toe te trekken, of om het te volgen. In een ogenblik was het weg en zonder haar ogen weer te openen, wist Dina dat ze nu alleen was. Alleen in de kamer waar haar oma had geslapen. Alleen in de kamer waar zij als kind ’s ochtends op het bed van haar oma was gesprongen, om haar te wekken.


  Nu zat ze helemaal alleen in het donker.


  En alle tranen die ze niet had willen huilen, kwamen nu.


  


  Hoofdstuk 17


  Are


  Er hing een stilte over het nachtelijke landschap, maar die kon het woelige hart van de jongeman die tussen de velden rende niet bedaren. Are rende; hij rende zo snel als zijn voeten hem konden dragen. En met het resterende licht van Isi in hem, was dat behoorlijk snel. Zijn voetstappen dreunden snel en zwaar op de stoffige weg. Achter hem klonken kreten van zowel mannen als vrouwen.


  Ze konden hem niet bijhouden.


  Maar ze zouden hem later inhalen.


  Dat was echter niet waar Are zich zorgen om maakte, en ook niet wat hem zo snel deed rennen. Niet angst voor wat er achter hem kwam; niet berouw om wat hij had gedaan. Maar een diep, dringend gevoel dat Dina hem nodig had. Waar dat gevoel vandaan kwam wist hij niet; en dat kon hem niet schelen. Want hij twijfelde er geen moment aan dat Dina hem riep, en rende sneller; steeds sneller. Dina riep hem, op de een of andere manier riep ze hem naar zich toe.


  Het was alsof hij haar pijn kon voelen; haar pijn en haar verdriet.


  Niet wetende wat er aan de hand was.


  In welk gevaar ze verkeerde.


  Rende Are sneller.


  Steeds sneller.


  Zelfs toen het laatste licht dat Isi hem had gestuurd in hem was gedoofd, rende Are snel. Hij rende tot zijn longen brandden van de pijn; en hij het bewegen van zijn benen nog maar amper kon voelen. Met elk beetje wilskracht dat hij bezat, dwong hij zichzelf om te blijven rennen, tot hij vlak voor de deur van haar huisje stond.


  Toen die op slot was, klom hij door het raam.


  Beneden was niemand te bekennen.


  Maar boven huilde iemand.


  In een paar ogenblikken was Are boven.


  Hij trof Dina aan in een donkere kamer, knielend naast het bed van haar oma, badend in een groen licht. Are viel naast het bed op zijn knieën, en legde zijn hand op het voorhoofd van Dina’s oma. Maar hij wist al voor hij dit deed, aan het verdriet van Dina, dat de oude oma niet langer bij hen was. Maar pas toen hij haar koude voorhoofd voelde, en er aan de realiteit geen ontkennen meer was, slaakte hij een luide, jammerlijke kreet.


  Niet omwille van de overleden oma.


  Maar omwille van de pijn die Dina voelde.


  En de grotere pijn, die hij haar nog ging brengen.


  Machteloos ten aanzien van het lijden van de vrouw van wie hij hield, liet Are zijn hoofd voorover op het bed vallen, en schreeuwde het uit. In hulpeloze frustratie, uit verdriet en uit woede om het grote ongeluk dat Dina deze avond was overvallen. En de pijn die ze nu leed kon hij niet bevechten; hier kon geen macht of moed baten.


  Dina sloeg haar arm om zijn schouder.


  En drukte zich tegen hem aan.


  Are voelde haar licht in zich.


  Haar mooie, warme licht.


  “Het spijt me Dinakja.” snikte hij.


  Dina suste hem, terwijl ze zelf nog huilde.


  “Het spijt me zo, Dinakja.” zei Are, zijn stem vol verdriet.


  “Wat is er, Are... wat is er gebeurd?” vroeg Dina.


  Haar hand raakte zijn wang aan, en ze voelde zijn wonden.


  “Dinakja, ik heb iets verschrikkelijk gedaan.” zei Are.


  “Are, wat hebben ze met jou gedaan?” zei Dina.


  Ze hief haar hand, en deed een helder groen licht branden.


  Bij dat licht zag ze zijn verwondingen, en slaakte een kreet.


  Dina trok hem recht, voor een moment haar eigen verdriet vergeten in haar bezorgdheid om de verschrikkelijke verwondingen die ze zag. Ze nam Are mee de trap af en leidde hem naar de keuken. Uit een van de keukenkasten haalde ze verband en een potje met vermalen kruiden, waar ze haar groene licht in straalde, vooralleer ze die op het verband sprenkelde. Zodra het verband voorbereid was, nam ze water en depte daarmee de wonden op Are’s gezicht.


  Are intussen, vertelde haar snikkend wat er was gebeurd.


  “Dit was niet mijn bedoeling; het spijt me Dinakja.” snikte hij.


  “Stil maar.” zei Dina. “Dat doet er nu niet meer toe, Are.”


  “Ik zal het goedmaken, dat zweer ik.”


  “Nee, je moet vluchten.”


  “Nooit; ik laat jou niet achter.”


  Dina wreef zijn wonden schoon, en bracht het verband aan.


  Een hele tijd zei ze niets, en Are ook niet.


  “Neem mij dan mee.” zei Dina.


  Are keek haar verbaasd aan, maar ze leek vastberaden.


  “Ooit keren we terug en dan koop ik dit huis.”


  “Maar Dinakja, dit is jouw thuis; je wilt hier niet weg.”


  “Oma was mijn echte thuis.” zei Dina. “En zij is nu weg.”


  “Het spijt me, Dinakja.” zei Are.


  “Dat weet ik.” zei Dina.


  “En Dinakja, ik hou van je.”


  “Ja, dat weet ik nu ook.” zei Dina.


  Are wilde haar vragen of zij dan ook van hem hield.


  Maar hij hoefde haar de vraag niet te stellen.


  Haar mooie licht stroomde in hem.


  En met haar licht, haar emoties.


  Hij wist wat ze voelde.


  Hij kuste haar kort.


  En zij hem.


  


  Hoofdstuk 18


  Dina


  Het was overweldigend; alle emoties die Dina nu voelde. Het verdriet; het diepe verdriet om het verlies van haar oma. Haar bezorgdheid om Are, om zijn wonden, en om wat ze met hem zouden doen, als ze hem arresteerden. De straffen voor Ictiluni die hun macht misbruikten, waren erg streng. Zoveel te meer waneer er geweld aan te pas was gekomen.


  Ze moesten vluchten, voor er stadswachters opdaagden.


  Het beste was dat ze nu meteen vluchten, meteen na de kus waarmee ze Are had verteld wat zij ook die middag had ontdekt, net zoals hij, dat ze van hem hield. En dat ze hem al die jaren had gemist; dat ze hem zo heel erg had gemist, zonder het te beseffen. Maar ze kon nu niet vluchten. Dina voelde nu dat ze zichzelf kon losrukken van deze plaats, haar thuis, en de pijn daarvan verdragen, als dat betekende dat ze Are bij zich hield. Maar zelfs voor hem kon ze het niet over haar hart krijgen om de vrouw waarvan ze zo had gehouden, die haar van een klein meisje opgevoed had tot volwassen vrouw, en haar alle liefde had gegeven die ze nodig had. Om die wonderlijke vrouw zomaar op haar bed achter te laten, voor de stadswachters om te vinden.


  Dina wist dat ze dit niet kon doen.


  En dat zei ze tegen Are.


  “Ik zal haar dragen.”


  “Nee.” zei Dina. “We begraven haar in de tuin.”


  Are wilde haar zeggen dat het huis verkocht zou worden, en dat het graf dan waarschijnlijk geschonden zou worden. Dina hoorde hem dat denken, maar ze antwoordde hem enkel door haar eigen woorden te herhalen. Ze nam hem bij de hand en trok hem mee de trap op. Are tilde haar stille oma van het bed, voorzichtig zoals hij een klein kind zou dragen; en Dina ging hem voor naar beneden.


  Achter het huis lag een grote moestuin


  Er stonden ook enkele struiken, en één oude boom.


  Een grote kerselaar, die daar al zeker honderd jaar stond.


  Dina haastte zich over het gras, tot onder de boom.


  Are legde de oude oma neer in het frisse, groene gras; en zonder dat Dina het hem hoefde te vragen, groef hij met zijn blote handen een graf. Dina liet helder groen Sjilai licht door haar en Are heen stromen. En door het stille lichaam van haar oude oma, waarnaast ze stil geknield wachtte terwijl Are groef. Ze liet haar licht ook doorheen de kerselaar stromen, waardoor diens stam en takken een groene glans kregen. En zijn bladeren er helder groen uitzagen, alsof de zon er op scheen, ondanks dat het diep in de nacht was, en er amper maanlicht was op dat moment.


  Gesterkt door het licht, groef Are snel en diep.


  Ondanks dat hij dicht bij de boom groef, en diens wortels diep en wijd in de grond verspreid moesten zijn, stootte hij niet één keer op een wortel die hem belette om verder te graven. Alsof de boom met het licht dat Dina hem gaf, eveneens haar droefheid en haar laatste wens om haar oma te begraven had gevoeld. En had besloten om haar toe te laten die wens te vervullen.


  Om haar oma daar in zijn schoot te laten rusten.


  Dina concentreerde haar gedachten en emoties in het licht waarmee ze zichzelf en Are, haar oma en de kerselaar omhulde. Maar al snel kon ze niet langer doen alsof ze de vele stemmen verderop niet hoorde. En toen ze omkeek, zag ze bij het licht van vele fakkels, vele tientallen dorpsgenoten staan. Ze kwamen de tuin in, maar naderden niet heel dicht, alsof ze daar te bang voor waren. Dina zag dat sommige van hen wapens in hun hand hielden. Maar ook zij die gewapend waren naderden niet zo dicht dat het heldere groene licht hun huid raakte.


  Ze staarden naar haar, en naar Are, en spraken druk met elkaar.


  Dina vermoedde dat ze op de stadswachters zouden wachten.


  “Moordenaars!” riep een man plots, en zijn kreet werd herhaald.


  Dina liet het licht rondom haar sneller stromen, zodat de cirkel van licht die hen omhulde werd uitgebreid. Ze zag dat de mensen in de tuin terugdeinsden en wendde dan haar blik van hen af. Are was klaar met het graf te graven, en legde haar oma voorzichtig in het graf. Dan vouwde hij haar handen op haar buik, en boog naar haar toe, om haar op het voorhoofd te kussen, zoals de gewoonte was om te doen in die streek, als iemand overleed die je nauw aan het hart lag.


  Dina kroop over haar knieën vooruit.


  En boog zich diep over het graf.


  “Dag oma; dank je voor de mooie jaren.” fluisterde ze.


  Dan kuste ze haar oma een lang moment op het voorhoofd.


  Dina keek toe terwijl Are het graf sloot.


  En ze liet haar tranen de vrije loop.


  Achter haar klonken steeds meer stemmen. Plots voelde Dina een klap tegen haar rug, toen iets haar raakte. Ze slaakte een kreet van pijn. En toen ze zich omdraaide, zag ze dat ze was geraakt door een steen. Are greep de steen vast, en voor Dina hem kon tegenhouden, smeet hij de steen terug. De steen trof een brede man met een klap in het gezicht, en de man zakte in elkaar.


  “Are nee; laat hen.” zei Dina.


  “Ik laat ze jou geen pijn doen.”


  “Dat zullen ze niet meer doen, Are.”


  Dina stond recht, en hief haar handen.


  Het licht dat in haar lichaam straalde, stroomde als een enorme golf over de tuin uit. Heel wat mensen schrokken en deinsden terug, maar het was niet om hen aan het schrikken te brengen dat Dina dit deed. Waar het licht kwam, schoten uit de grond tientallen bloemen tevoorschijn; ze schoten ongelofelijk hoog op. De struiken woekerden wild; hun takken in alle richtingen kronkelend. Ook de stengels en bladeren van de groenten in de moestuin, woekerden wild in het rond. In enkele ogenblikken tijd, werden Are en zij gescheiden van de anderen door een muur van bloemen, stengels, bladeren en krioelende takken.


  Enkele mensen gilden het uit in doodsangst.


  Maar de muur hield hen enkel op afstand, niets meer dan dat.


  “Dat houdt hen wel even tegen.” zei Dina.


  Are hield zijn hand naar haar uit, maar Dina nam ze niet.


  Voor ze vluchtten, was er nog één iets dat ze wilde doen.


  Dina hief haar hand, en haar licht straalde heel helder.


  De oude kerselaar beefde en schudde met zijn takken, alsof hij op het punt stond tot leven te komen en zich te verplaatsen. De diepe wortels die hij sinds jaren in de grond had gegraven, bewogen zich onder hun voeten. De grond trilde, en plots braken links en rechts wortels door de grond. Are schrok, maar week niet van Dina’s zijde, en ze zorgde ervoor dat de wortels hen niet raakten. Eén na één legden grote en kleine wortels zich overheen het graf van haar oma, en groeven dan hun uiteinden weer diep in de grond. Al snel vormde ze een vervlochten kooi van hout omheen de plaats waar haar oma lag begraven; een omhulsel dat enkel met veel mankracht, en de scherpste bijlen doordrongen zou kunnen worden.


  Nu de rest nog, dacht Dina.


  En ze draaide zich om naar het huis.


  Ditmaal hief ze haar beide handen, en ze concentreerde zich om nog meer licht te verzamelen. Stralend als een helder baken in de nacht stond ze daar, voor de mensen verderop een angstaanjagend zicht. En voor Are, die niet bang van haar was en naast haar bleef staan, mooier dan ze ooit al was geweest.


  Struiken, planten en bloemen woekerden tegen het huis aan.


  Klommen overheen de stenen muren, de ramen, en tenslotte ook het dak. Tot het hele huis bedekt was met takken, bladeren en bloemen. Ondoordringbaar tenzij met scherpe bijlen en hakmessen.


  “Zo.” zei Dina, en ze wreef onder haar ogen.


  “Daar! Haast jullie, daar zijn ze!”


  Dina keek om, en zag verderop ruiters.


  Stadswachters, hun harnassen glimmend in het toortslicht.


  Het waren er zeker tien, bewapend met een zwaard of hellebaard.


  Are hield opnieuw zijn hand naar Dina uit.


  Dit keer nam Dina ze wel, en kneep er stevig in.


  Are tilde haar van de grond, en Dina gaf hem licht.


  Met zijn geliefde in zijn armen, zette Are het op een rennen.


  De kapitein van de stadswachters schreeuwde bevelen, en reed met zijn eenheid geharnaste mannen achter hen aan. De hoeven van de sterke paarden dreunend op het pad, de wapens van de ruiters luid kletterend tegen de stalen harnassen.
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  Are


  Het dreunen van de hoefslagen klonk steeds dichterbij. Are wist zonder om te kijken dat de ruiters op hen aan het inlopen waren. Dina, die wel vaak achterom keek, wist dit ook en stuurde zoveel mogelijk licht naar Are. Hij voelde het sterk door zich heen stromen en dacht aanvankelijk dat het voldoende zou zijn. Voldoende om de ruiters voor te blijven, en met enige voorsprong het bos te bereiken.


  Als ze met voorsprong het bos bereikten, konden ze verdwijnen.


  Eens tussen de bomen, zouden ze de ruiters afschudden.


  Aanvakelijk had het geleken alsof het hen zou lukken.


  Maar de uitputting en zijn verwondingen speelden hem al snel parten, het licht van Dina ten spijt. Are wist, lang voor hij het aan zichzelf wilde toegeven, dat hij de ruiters niet kon voorblijven. Dat hun achtervolgers hen zouden inhalen.


  De bossen aan de top van de heuvel waren niet veraf meer.


  Maar hun achtervolgers liepen steeds verder op hen in.


  Nee, ze zouden de bossen niet met genoeg voorsprong bereiken.


  Dina hoorde zijn gedachten, en stuurde hem meer licht.


  Maar ook zij wist dat dit niet voldoende zou zijn.


  Are was te vermoeid; zijn wonden te ernstig.


  “Davo, neem drie mannen naar rechts!” klonk het.


  Are keek om, en hij zag dat de groep ruiters splits. Drie mannen stuurden hun paarden naar rechts. En even later, stuurde twee andere stadswachters hun paarden naar links. Are schrok toen hij zag hoe dicht ze al waren genaderd. Met wat moeite, als ze hun paarden nog verder konden aansporen, zouden ze er binnen korte tijd in slagen om hen te omsingelen, wist Are.


  Are wierp een blik omhoog, naar de donkere hemel.


  Wolken verhulden de maan, en ook de meeste sterren.


  In deze duisternis zou het makkelijker zijn om aan de stadswachters te ontkomen, als ze niet zo helder met het groene Sjilai licht straalden. Nu konden die stadswachters hen over pad en veld volgen, tussen struiken en het hoge gras, zonder het minste risico hen uit het oog te verliezen. Maar als het licht zou doven, als ze niet meer dan schaduwen in het donkere landschap zouden zijn.


  Dan zouden ze meer kans hebben om te ontkomen.


  “Maar zonder het licht kan je niet rennen.” zei Dina.


  “Maar jij wel.” dacht Are; te veel buiten adem om te spreken.


  “Dinakja, als je jouw licht dooft, en ik leid hen af, dan kan jij je ergens tussen de struiken verbergen; misschien zelfs in het hoge gras. Zolang die wolken het licht van de maan verduisteren, zullen ze je waarschijnlijk niet kunnen vinden, als je jezelf stil houdt. Maar iemand moet ze afleiden, want ze zijn te dicht genaderd voor ons allebei om te ontsnappen. Dinakja, doof je licht, vooraleer ze ons omsingelen.”


  “Nee.” dacht Dina.


  En dus rende Are verder, maar niet heel ver meer.


  In een veld vol hoog opgeschoten gras en ontelbare bloemen strompelde hij en viel dan op zijn knieën, met Dina nog steeds in zijn armen. De wind blies tegen hen aan, en bewoog het gras en de bloemen rondom hen. Are deed een poging om weer op te staan, maar hij had het einde van zijn krachten bereikt. De ruiters die hen tot daar waren gevolgd, vormden een cirkel rondom hen.


  “Dinakja; het spijt me zo.” fluisterde Are.


  “We zijn nog niet dood.” zei Dina.


  “Nee.” zei Are, en hij zette haar op de grond.


  Dan stonden ze beide recht, en ze keken de ruiters aan.


  Hand in hand stonden ze omsingeld, met scherpe zwaarden en hellebaarden op hen gericht. De hijgende, bezwete paarden, onrustig door de achtervolging, stonden dicht tegen elkaar aan, en maakten het haast onmogelijk om te ontsnappen. Een van de ruiters kwam naar voren, maar niet meer dan een meter. Zijn paard leek niet bang te zijn van het licht dat rondom Are en Dina straalde, maar de ruiter leek besloten te hebben om niet overhaast te werk te gaan.


  “Geef jullie over, en we zullen jullie geen kwaad doen.” zei hij.


  “Neem mij, maar laar haar gaan.” sprak Are, buiten adem.


  “Nee; jullie komen allebei met ons mee.” zei de aanvoerder.


  “Dat is mijn voorwaarde.” zei Are.


  “Jullie komen met ons mee, gewillig, of anders met geweld.”


  De andere ruiters lieten hun paarden dichterbij komen, en Are besefte dat ze weldra de punten van de hellebaarden voor hun gezicht zouden hebben. Eens hun wapens zo dichtbij waren, zouden ze niets meer kunnen doen. In gedachten vroeg hij Dina om hem al het licht te gaven dat ze nog in zich had.


  Dat deed ze zonder aarzelen.


  Are voelde het Sjilai licht sterk in hem stromen.


  Greep zo snel als hij kon Dina bij haar middel.


  Met zijn elleboog gaf hij een harde dreun tegen de romp van een paard, en het dier sprong wild aan de kant. Zijn berijder werd afgeworpen, en belandde met een smak op de grond. Maar Are viel hem niet aan. Hij trok Dina met zich mee, en slingerde haar enkele meters verderop in het zachte gras. In gedachten zei hij haar om te rennen.


  Dan greep hij de gevallen hellebaard van de stadswachter.


  En zwaaide die met alle kracht die hij nog in zich had.


  Het wapen trof een van de stadswachters in de nek.


  Bloed spoot uit de diepe wonde, en de dode stadswachter werd door zijn stijgerende paard op de grond geslingerd. Het paard van de stadswachter raakte in paniek, en de anderen paarden reageerden ook. De overige stadswachters hadden een kort moment de tijd nodig om hun paarden onder controle te krijgen. Dit gaf Are genoeg tijd om de hellebaard opnieuw te zwaaien.


  Een tweede stadswachter viel bloedend van zijn paard.


  Maar de aanvoerder steeg snel van zijn paard af.


  Stapte naar voren.


  En stak toe.


  “Nee!” riep Dina.


  Are, getroffen in zijn zij, liet de hellebaard uit zijn handen vallen.


  Hij zakte op zijn knieën tussen het gras en de bloemen.


  Dina snelde toe, en wierp zich om zijn hals.


  “Hij kan die wonde overleven.” zei de aanvoerder.


  “Kom zonder verder gedoe met ons mee, en misschien leeft hij.”


  Dina keek de aanvoerder een moment met haat in haar ogen aan.


  Dan wendde ze haar blik weer naar Are, en keek in zijn ogen.


  “Het spijt me, Dinakja.” fluisterde hij.


  “Nee, niet zo.” zei Dina. “Niet zo.”


  Dan, met haar ene arm om Are’s schouder, hief ze haar hand.


  En tekende met wilde gebaren in de lucht rondom zich.


  De aanvoerder hief zijn zwaard om haar te slaan.


  Maar Dina was sneller.


  “Sjilai!” riep ze.


  Nooit eerder in haar leven had ze een teken herhaald, terwijl het licht dat ze eerder al had opgeroepen nog in haar brandde. De kracht waarmee het licht nu plots door haar stroomde, deed haar naar adem happen. Het flitste rondom haar en Are, zo helder dat de paarden rondom hen in paniek stijgerden, en de mannen hun dieren gehaast achteruit lieten stappen. De aanvoerder moest zijn hand voor zijn ogen houden om ze te beschermen tegen het plots zo heldere licht.


  Ook hij deinsde enkele stappen achteruit.


  “Dinakja, ik kan niet meer vechten.” fluisterde Are.


  Dina stuurde het licht echter niet naar Are, maar liet het als een wervelwind rondom hen draaien, en stuurde het diep, meters diep de grond in. Het licht brandde nu zo intens in haar lichaam dat ze moeite had om het te beheersen. Ze was bang dat het haar zou verbanden; dat het haar misschien zelfs zou doden. Maar ze bewoog haar vrije hand in brede cirkels boven zich. En bleef het licht in enorme golven diep in de grond, en meters rondom hen heen sturen.


  Zeven stengels schoten omhoog van diep uit de grond.


  Voortgesproten uit de zaden van bomen, die lange tijd geleden vanaf het bos hoger op de heuvel naar daar waren geblazen. Slapend hadden ze in de grond gezeten, vele jaren lang, maar nu braken ze door het gras, en groeiden met zo’n snelheid dat de stadswachters in grote angst achteruit deinsden. De stengels cirkelden om Are en Dina heen, en weldra hadden ze een kooi rondom hen gevormd. Steeds maar draaiend en draaiden, als een enorme vlecht van hout, stegen ze hoger en hoger op. Te midden van de wervelwind van helder en heet groen licht die Dina rondom hen bleef bewegen.


  Wanneer de grond eindelijk stopte met trillen, en het licht niet meer zo helder straalde, keken de stadswachters aan tegen een boom van wel zeven meter hoog. Met een stam die bestond uit zeven rond elkaar gedraaide houten stammen, elk zeker drie vuisten dik. En helemaal onderaan een ondoordringbare kooi van hout een tweetal meter breed, en evenveel meters hoog, waar Are en Dina net nog zaten.


  Het groene Sjilai licht vervaagde steeds sneller.


  Tot enkel de boom nog met een zachte gloed straalde.


  De aanvoerder van de stadswachters keek verbaasd omhoog.


  Hij zag dat de boom bovenaan uitwaaierde met dikke takken, en een bladerdek zoals alleen de meest weelderig bloeiende bomen hadden. Hij stapte dichterbij, en keek naar de kooi van hout, op zoek naar een spleet of kier. Maar er was geen millimeter ruimte tussen de in elkaar gevlochten stammen. De kooi was zo perfect gesloten, dat het zelfs onmogelijk was om er binnen te kijken. De aanvoerder wrikte met zijn zwaard tussen de stammen, maar kon nergens zelfs maar de kleinste opening maken die hem zou toelaten in de houten kamer te kijken.


  Enkele stadswachters hakten met hun zwaarden tegen de kooi.


  Maar het hout was bijna zo hard als steen.


  “Zullen we bijlen halen, kapitein?”


  “Nee.” zei de aanvoerder. “Deze kooi is een tombe; er kan nog geen mug tussen die stammen door. Als ze al niet verpletterd zijn door de stammen, dan zullen ze weldra gestikt zijn daarbinnen. Laat dit de gerechtigheid zijn die hen geschied. Ik ben niet van plan om hier dagenlang te blijven, alleen maar om twee Ictiluni lijken tussen het hout uit te halen. Vooruit, in het zadel. We rijden terug naar het dorp.”


  “En wat als die amani de boom weer laat verdwijnen?”


  “Goed punt.” mompelde de aanvoerder, en hij dacht na.


  “Ik geloof niet dat ze in die kleine kamer voor langer dan een half uur lucht hebben; dus laat ons hier een uur wachten. We wachten een uur; als ze dan nog niet tevoorschijn zijn gekomen, gaan we ervan uit dat ze dood zijn, en keren terug.”


  Na een uur, stond de boom er nog net zoals voordien.


  Dus stegen de stadswachters weer in het zadel.


  Namen hun doden en gewonden mee.


  En reden weer terug naar het dorp.


  


  Hoofdstuk 20


  Isi


  Het regende al de hele ochtend lang, maar nu was de regen wat gemilderd. De hevige stortbuien van eerder op de ochtend leken nu voorbij; er viel enkel een licht gordijn van fijne, frisse regen neer. Het zicht was daardoor eerder beperkt, maar dat kwam de twee reizigers goed uit, want dan was de kans kleiner dat iemand hen vanuit het dorp zou zien.


  Met snelle passen kwamen ze vantussen de bomen.


  Hun warme kapmantels dicht om zich heen getrokken.


  Ze daalden de heuvel een kort eind af, tot ze onder de zeven meter hoge boom midden in het grasveld kwamen. Onder zijn enorme takken, beschermd door het weelderige bladerdek boven hen, deden ze hun kappen naar achteren.


  Isi keek in stilte naar de boom.


  Ook Durek keek lange tijd zonder een woord te spreken naar de zeven met elkaar verstrengelde stammen, die hoog oprezen. En meer bepaald, keken ze beide naar de brede uitstulping onderaan de stam. Het verhaal over wie er zich in die kamer van hout bevond, had hen enkele dagen geleden bereikt in Rulle, een grote stad een heel eind ten zuiden van daar. Isi was diegene die had voorgesteld om naar hier te komen en de boom te bekijken; in de hoop iets meer te weten te komen over wat er precies was gebeurd.


  “Zonder twijfel, dit is het licht van Dina.” zei ze.


  “Ik kan het niet zien.” zei Durek.


  “Geloof me, het is haar licht, en het is sterk.” zei Isi.


  Even zeiden ze niets, en hoorden enkel het druppen van de regen.


  Durek stapte om de boom heen, maar zoals de verhalen zeiden, kon hij niet één kleine opening ontdekken. En toen hij aan een van de stammen trok, merkte hij, niet echt tot zijn verbazing, dat die onwrikbaar waren. Hier en daar zag hij dunne en kleine inkepingen in het hout. Veroorzaakt door bijlslagen, nam hij aan. Maar zo te zien hadden die niet veel effect gehad.


  “Gelukkig hebben ze hem niet in brand proberen steken.” zei hij.


  “Ik ben niet zo zeker of dat wel zou lukken.” zei Isi zacht.


  Ze merkte dat er tranen over haar wangen bolden, en met haar hand raakte ze voorzichtig haar vochtige wangen aan. Durek kwam bij haar staan, en keek omhoog naar het bladerdek. Even leek het alsof hij diep in gedachten was verzonken; dan draaide hij zich naar Isi.


  “Kan je voelen of ze werkelijk in die kamer liggen?”


  “Nee, dat kan ik niet; als ze dood zijn is hun licht gedoofd.”


  “Maar je herkent Dina’s licht in de boom.”


  “De boom leeft.” zei Isi.


  Durek en zij stonden weer een moment stil naast elkaar.


  Isi’s tranen rolden nu vrijlijk over haar wangen.


  Na even begon ze schokkerig te huilen.


  Durek legde een arm om haar heen.


  “Herinner je je nog.” zei hij. “Die ene keer toen we in de velden achter de schuur van mijn ouders waren. Ik denk dat we toen, zes of zeven waren. En Dina vond in het veld die kleine vogel. Mijn kat had hem gevangen, en was met hem aan het spelen. Dina duwde hem aan de kant. En ze nam de vogel in haar handen. Ze wilde ermee weggaan maar mijn kat, koppig beest, bleef haar achterna rennen. Hij klom tegen haar benen aan, en sprong naar haar handen.”


  Isi dacht na.


  En knikte dan.


  “Herinner je je nog wat ze toen deed?”


  “Ze vroeg om wat gras, en jij gaf haar dat.” zei Isi. “En toen liet ze het gras weer groeien, in haar handen, en.. en ze maakte een coccon voor het vogeltje. Zodat de kat er niet bij kon. Ze liet die bal gras aan de kat zien, en nadat die daar een paar keer tegen had getikt met zijn poten, vertrok hij. En toen...”


  “Toen opende Dina de kooi van gras weer.” zei Durek.


  “En zette het vogeltje een eind verderop in het bos.” zei Isi zacht.


  “En meteen daarna maakte ze weer zo’n bal.”


  “En gaf die aan jouw kat.” zei Isi, haast ademloos.


  “Dat beest heeft er weken mee gespeeld.” zei Durek. “Denkend dat die vogel er nog steeds in zat.”


  Beide keken naar de enorme boom voor zich.


  “Denk je dat Dina nu weer...” vroeg Isi.


  “Geen idee; misschien kon het niet.” zei Durek. “Hoe lang zouden ze lucht hebben in die kleine kamer, denk je? Een uur? Twee uur misschien? Bleven die stadswachters hier een tijdje rondhangen of keerden ze snel weer terug? En hoe uitgeput was Dina? Moeilijk te zeggen of ze echt een kans hadden om te overleven. Maar om eerlijk te zijn... zou het me niet verbazen. Are was niet de slimste van ons, maar Dinakja... zij was altijd al een slimme meid. “


  Isi knikte, en er verscheen een glimlach door haar tranen heen.


  “Wie weet zien we ze dan ooit nog eens terug.” zei ze.


  “Wie weet, ja.” zie Durek.


  Isi hief haar hand, en liet er een oranje licht in branden.


  Dat hete licht stuurde ze naar haar wijsvinger, en daarmee schreef ze op een van de zeven stammen, onderaan de boom: “Ensellin” in het dialect dat daar in de streek werd gesproken. Vertaald betekende het zoveel als: “Liefdevol”. Of Isi daarmee doelde op de liefde die ze zelf voor Are had gevoeld, of de liefde tussen Are en Dina, zei ze niet tegen Durek. En hij stelde haar die vraag ook niet, want ze nam zijn hand in de hare en kneep er liefdevol in.


  “Kom; voor iemand ons hier ziet.” zei Durek.


  “Ja.” zei Isi, en ze zetten allebei hun kappen weer op.


  Dan wandelden ze hand in hand door de regen de heuvel weer op. Een paar minuten later waren ze verdwenen tussen de bomen.


  


  De legende van Are en Dina


  Na vele jaren staat de boom van Are en Dina daar nog steeds, en onderaan staat nog steeds het woord “Ensellin”. Dit leverde de boom doorheen de jaren de bijnaam “De Liefdesboom” op. Ictiluni geliefden bezoeken de boom soms discreet, uit het zicht van de dorpelingen. Hopend dat een bezoek aan de boom hun liefde voor elkaar zal zegenen, en hen geluk brengen.
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